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 !پيش بسوى ايجاد تشكلھاى آارگرى به نيروى خود آارگران

 ٢بقيه در صفحه 

 ٤بقيه در صفحه  ٢بقيه در صفحه 

 نهادهای همبستگی در 
 خارج از کشور

  ضرورت،اهداف و استراتژی
 

  شروين رها
 

مدتهاست که درخارج از کشور نهادهايѧی بѧا          
عنوان کانونѧهѧا و کѧمѧيѧتѧه هѧای هѧمѧبѧسѧتѧگѧی                       

بѧѧا )   ازايѧѧن بѧѧه بѧѧعѧѧد نѧѧهѧѧادهѧѧای هѧѧمѧѧبѧѧسѧѧتѧѧگѧѧی         (   
مبارزات کارگѧری در ايѧران شѧکѧل گѧرفѧتѧه                 
ودر قالب بيانيه يا پلاتفرم اهداف و وظѧائѧفѧی           

ايѧده ايѧجѧاد      . را برای خود تѧعѧريѧف کѧرده انѧد            
چنين نهادهايی در ميان فعѧالѧيѧن کѧارگѧری و              
چپ تبعيدی درخارج ازکشورتازه گی نѧدارد        
وتشکيلش همواره مشغله آنان بوده اسѧت کѧه          
ازجمله ميتوان بѧه انѧجѧمѧن کѧارگѧر تѧبѧعѧيѧدی                    
،فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧت تѧѧوسѧѧط انѧѧجѧѧمѧѧن هѧѧواداران حѧѧزب           
کمونيست ، نهادهای همѧبѧسѧتѧگѧی اسѧپѧانسѧور              

اتѧحѧاد بѧيѧن       . نشريه کارگѧر امѧروزو بѧالاخѧره         
از (   المللی در حمايت از کارگران در ايѧران         

اتѧحѧاد کѧه در        .   اشѧاره کѧرد    )   اين به بعد اتحاد   
معرفی جنبش کارگری ايѧران و فѧعѧالѧيѧن آن               
نزد مجامع بين المللی کارگری خصوصا در        
چند سال اخѧيѧر نѧقѧش بسѧزايѧی داشѧتѧه اسѧت                     

 تشکيل شد ونتيѧجѧه تѧلاش         ١٩٩٩،دراول مه   
فعالينی بود که از طريق اتحاديه پست کѧانѧادا         
به جنبش کارگری آنجا وصѧل شѧدنѧد وبѧرای             
جنبش کارگری ايѧران از آنѧهѧا حѧمѧايѧتѧهѧايѧی                   

 طی سالهای اخير در کشورهای .گرفتند

 انقلاب اکتبر انقلابی که 
مهر خود را به سرنوشت کل 

 جهان معاصر کوبيد
 

 سحر صبا
 

هر قدر اين روز بزرگ  از مѧا دورتѧر مѧی             
اهѧѧمѧѧيѧѧت و ويѧѧژگѧѧيѧѧهѧѧای ايѧѧن انѧѧقѧѧلاب            .   شѧѧود

 . پرولتری بر ما روشنتر می گردد
انقلاب اکتبر يѧک تѧحѧول عѧظѧيѧم درتѧغѧيѧيѧر                   
جامعه و زندگی توده هѧای مѧيѧلѧيѧونѧی مѧردم                
بود که در مدت کѧوتѧاهѧی پѧر مѧعѧنѧاتѧريѧن و                    
گرانبهاترين درسها و ارزشهѧا را بѧه مѧردم             

 .روسيه وجهان آموخت
 سѧѧال پѧѧيѧѧش انѧѧقѧѧلاب اکѧѧتѧѧبѧѧر          ٩٠در حѧѧدود      

 بعنوان طلايهً از يک دوران نوين به 
 

 تنها راه
 

 
 مينا فرخنده  

 
 پسѧتѧی را بѧه          ،امروز سرمايѧه داری ايѧران       

جايی رسانده که برای سود بѧيѧشѧتѧر خѧود و                
سرمايه بيشتر ، حتی ازدزديدن  لقѧمѧه نѧانѧی             
از دست کودکان گرسنه دريغ نمی کند، آنهѧا      
آنقدر پول و پله و سرمايه به جѧيѧب زده انѧد               
که نمی دانند، آن را چطور مѧی بѧايسѧت بѧه                
مصرف برسѧانѧنѧد، يѧا پѧول هѧايشѧان را در                   

هѧای    کشورهای عربی خرج عيش وعشرت    
خود می کنند، ويا هѧر روز بѧرای بѧرآورده           
کѧѧردن هѧѧزار و يѧѧک هѧѧوا و هѧѧوس مѧѧن                        
درآوردی و عجيب وغѧريѧب و نѧاسѧالѧم  بѧه                  

درعѧوض وقѧتѧی مѧی         .   مصرف می رسѧانѧنѧد     
خواهند حقوق عѧقѧب ا فѧتѧاده کѧارگѧران  را                   
پرداخت کنند ، دم ازورشکستگی، ندا شѧتѧن          

 .و زيان و ضررهای خود می زنند 
جلوی چشمان از حدقه در آمѧده و گѧرسѧنѧه؛              
همه ی فروشگѧاه هѧا از مѧواد غѧذايѧی پѧرو                   
خالی می شوند و يک عده به راحتی هر چه    

درمѧقѧابѧل    .   بخواهند، می توانند، فراهم کѧنѧنѧد        
پول وسرمايه ای  که بی حساب و کتاب در           
دست يک عده ا نبا شته شѧده ، اکѧثѧريѧت بѧا                  
گرسنگی و محروميت دست و پنجه نرم می       

 . کنند
 

 نمايندگان واقعی کارگری ودانشجويان و  

 مرگ بر حكومت 
 !اسلامى سرمايه -تروريست 

 
 شورای مرکزی اتحاد سوسياليستی کارگری

 
بѧѧيѧѧسѧѧت وشѧѧشѧѧم مѧѧهѧѧرمѧѧاه هشѧѧتѧѧاد و شѧѧش             (   

سѧه تѧن ازمѧزدوران مѧوتѧور            )   خѧورشѧيѧدی      
سوار و نقابدار حکومѧت اسѧلامѧی ، مѧجѧيѧد                
حميدی عضو مشترک کميته هѧمѧاهѧنѧگѧی و             

کميته ی دفاع از مѧحѧمѧود صѧالѧحѧی را در                   
حѧال  .   حين رفتن به سرکار به گلوله بستѧنѧد           

مѧѧجѧѧيѧѧد وخѧѧيѧѧم گѧѧزارش شѧѧده اسѧѧت و طѧѧبѧѧق              
آخرين اخبار پس از اعѧزام بѧه تѧهѧران هѧم                  
 . اکنون در بيمارستان امير علم بستری است

 
حکومت اسلامی سرمايه  زنجيره ی به هѧم          
پيوسته ی جنايت و ترور را در اشکالѧی از        
آدمربايی های علنی و غير عѧلѧنѧی و تѧرور              
فعالين جѧنѧبѧش کѧارگѧری، در اقصѧی نѧقѧاط                  

اين امر بѧيѧش از       .    کشور تشديد نموده است 
هر چيز نشانگر آنسѧتѧکѧه رژيѧم  ، از پѧس                   
عقب نشينی در جبهه ی خوزستان ، فعاليѧن         
جنبش کѧارگѧری را در مѧقѧيѧاس سѧراسѧری                 

. آماج يورش مستقيم خود قѧرار داده اسѧت             
در واقع سياست النصربالѧرعѧب بѧه عѧنѧوان            

هسته اصلی ايدئولوژی حѧکѧومѧت اسѧلامѧی             
 طی سی سال گذشته ، با عنوان تازه و 

 ٣بقيه در صفحه 



    ٢                                                                                                                                                                                       

 
 

 
 
 
 
 

 

 

زير نظر شوراى نويسѧنѧدگѧان       !   به پيش
مسئوليѧت  .   و ويراستاران منتشر ميشود  

هر مطلب درج شده بر عهѧده نѧويسѧنѧده            
نѧѧظѧѧرات جѧѧمѧѧعѧѧى شѧѧورا در             .   آن اسѧѧت   

! به پيشسرمقاله يا مقالاتى با امضاى    
شورا در رد يا پذيرش     .   منعكس ميگردد 

و نيز در آѧوتѧاه آѧردن و ويѧرايѧش هѧر                  
نوشته رسيده آزاد اسѧت و تصѧمѧيѧمѧات              
 . خود را به اطلاع فرستنده آن ميرساند

  

Postfach  940166 
 60459   Frank-
furt  Germany  

fr.hotmail@bepish  

  ١بقيه از صفحه 
 مرگ بر حكومت 

اسلامى  -تروريست 
 !سرمايه

 
در "   جѧѧنѧѧگ هѧѧای نѧѧامѧѧتѧѧقѧѧارن      " نѧѧظѧѧامѧѧیِ          

مصѧѧاف بѧѧا جѧѧنѧѧبѧѧش کѧѧارگѧѧری وارد فѧѧاز                 
عملياتی شده و به عبارت بهتر در ابѧعѧادی           

رژيم در دور     .   وسيعتر تشديد گرديده است   
تѧازه ی سѧѧرکѧوب ، بѧѧه چѧѧيѧزی کѧمѧѧتѧر از                    
تمکين صفوف پرولتاريای ايران در مقابѧل       
پی آمدهای سياستѧهѧای جѧنѧايѧت کѧارانѧه ی                  

در ايѧن    .   نئوليѧبѧرالѧيѧسѧتѧی راضѧی نѧيѧسѧت                 
مسيرهدف اوليه خѧود را  مѧحѧروم کѧردن                
جنبش کارگری و کليت جامعه از حضѧور          
رهبران و سازمان دهندگان گرايش چپ و        

 .  سازش ناپذيرخود يافته است 
 

بی ترديد صفوف پيѧوسѧتѧه ی کѧارگѧران و               
زحمتکشان در هر استان و در هر شѧهѧر ،            
در هر کارخانه و هر محله ؛ در مقѧابلѧه بѧا              
هر تعرض احتمالی دژخيمان سرمايه ، در       
اعتراض به هر عمل تروريستی پѧاسѧداران    
بی شرف و ديگر عيادی نقابدار و ترسوی         
حکومت ، رژيم را در کليت آن به هزيمت         

اما سѧازمѧانѧدهѧی نѧيѧروی          .     خواهد انداخت   
بѧѧيѧѧکѧѧران کѧѧارگѧѧران و زحѧѧمѧѧت کشѧѧان در              
گستره ای بѧه  وسѧعѧت کѧل جѧامѧعѧه و در                      
جѧѧبѧѧهѧѧه ای بѧѧا عѧѧظѧѧمѧѧت جѧѧنѧѧگ طѧѧبѧѧقѧѧاتѧѧی ؛              
همچنين درگرو  تداوم گام هѧای مسѧتѧحѧکѧم             
در جهت سازماندهی تشکل های فراگير و        

 .رزمنده  است
 جѧѧنѧѧگ   بѧѧرای رويѧѧارويѧѧی تѧѧمѧѧام عѧѧيѧѧار بѧѧا           

 حѧکѧѧومѧѧت اسѧѧلامѧی سѧѧرمѧѧايѧѧه ،           نѧامѧѧتѧѧقѧѧارن 
 خѧود ،      اسѧلѧحѧه  بѧزرگ        کارگران نيازمند    

نѧѧيѧѧروی مѧѧنѧѧسѧѧجѧѧم و يѧѧکѧѧپѧѧارچѧѧه ی خѧѧود ،               
تشکلات توده ای ــ طبقاتی خود در مقيѧاس     

 . سراسری هستند
 

  ١٣٨٦ مهر ٢٩
 ٢٠٠٧ اآتبر ٢١

 
 تنها راه

 
مردم شريف و مبارز را هѧمѧراه قѧاتѧلѧيѧن و                  
قاچاقچيان مواد مخدر به زندان ها اندا خѧتѧه      

مѧѧحѧѧمѧѧود  " انѧѧد، رهѧѧبѧѧران کѧѧارگѧѧری نѧѧظѧѧيѧѧر           
ها در زندان با اعمال شѧاقѧه نѧگѧاه           "   صالحی

داری می شوند و از او حѧتѧی حѧق درمѧان                  
بيماريѧش سѧلѧب مѧی شѧود، و اودر زنѧدان                     
بااعمال شاقه، با مرگ دسѧت و پѧنѧجѧه نѧرم                

 . می کند
 

اما ديگر سرمايه داری ومزدورانش نѧظѧيѧر          
احمدی نѧژادهѧا کѧه بѧااعѧتѧراضѧات گسѧتѧرده                 
کارگری و دانشѧجѧويѧی مѧواجѧه شѧده انѧد ،                    
فهميده انѧد کѧه ديѧگѧر مѧا نѧمѧی تѧوانѧيѧم ايѧن                         
وضعيت را تحمل کѧنѧيѧم و جѧانѧهѧايѧمѧان بѧه                    

مѧѧرگ "   لѧѧبѧѧهѧѧايѧѧمѧѧان رسѧѧيѧѧده؛ فѧѧريѧѧاد هѧѧای              
کѧارگѧر زنѧدانѧی       "   ،" برحѧامѧی سѧرمѧايѧه دار         

پѧيѧش   "   ،   " محمود صالحی آزاد بѧايѧد گѧردد          
. . . ،"   بسوی تشکل هѧای مسѧتѧقѧل کѧارگѧری             

ديѧѧگѧѧر هѧѧمѧѧه جѧѧا بѧѧه گѧѧوش مѧѧی رسѧѧد ،                         
امروزديگر دوران اينکه آنهѧا هѧر چѧه مѧی              
خواهند بکنند،  به سر رسѧيѧده ؛ دسѧتѧانشѧان               
مثل گذشته باز نيست و  نѧمѧی تѧوانѧنѧد مѧثѧل                   
سابق هر چѧه دلشѧان مѧی خѧواهѧد، قѧلѧدری                   

 .بکنند
 

ديگر تک تک کѧارگѧران از هѧر گѧوشѧه و                  
کѧѧنѧѧاری مѧѧی دانѧѧنѧѧد، بѧѧرای زنѧѧده مѧѧانѧѧدن و                
زندگی کردن، تنها راه مبارزه ای مѧتѧشѧکѧل            

همه کارگران  !   است ويک دست صدا ندارد    
ديѧѧگѧѧر مѧѧی دانѧѧنѧѧد کѧѧه  نѧѧمѧѧايѧѧنѧѧدگѧѧان واقѧѧعѧѧی              
خѧѧودشѧѧان را مѧѧی بѧѧايسѧѧت در مѧѧيѧѧان خѧѧود                 

اينکه رهبران واقعی کارگری   .   جستجو کنند 
و نѧمѧايѧنѧدگѧان کѧارگѧری مѧنѧتѧخѧب از مѧيѧان                       
خѧѧودشѧѧان، کسѧѧانѧѧی هسѧѧتѧѧنѧѧد کѧѧه حѧѧرف دل              
کارگران را می زنند، نه حرف دل سرمايѧه         
داران را، و کسѧی کѧه حѧرف دل سѧرمѧايѧه                   
داران را بزند، نمی توانѧد رهѧبѧر ونѧمѧايѧنѧده                
کارگری باشد، ديگر بѧر هѧيѧچ کѧس پѧنѧهѧان                 

 .نيست
 دم و دستگاه های حѧکѧومѧتѧی سѧرمѧايѧه کѧه                   

اگѧر در    .   عرصه را بر خود تنگ می بيѧنѧنѧد         
گذشته جرات می کردند، بѧدون تѧرس و بѧا              
اعلام آشکار حکم های اعدام و ابѧد بѧدهѧنѧد،             
امروز از تѧرس خشѧم مѧاسѧت کѧه نѧمѧايѧنѧده                     

را "     مѧجѧيѧد حѧمѧيѧدی        "   واقعѧی کѧارگѧران را       
درخيابان ها طѧعѧمѧه مѧزدوران نѧقѧاب دارو                

آنѧهѧا بѧا تѧوسѧل بѧه هѧر                !   قاتل خود می کننѧد    
ترفندی که در چنته دارند  و بѧا تѧوسѧل بѧه                    
هر حѧيلѧه و نѧيѧرنѧگѧی کѧه بѧتѧوانѧنѧد ، تѧمѧام                            
سلاحهای خود را به کار می اندازند تا مانع         
ما برای ادامه مبارزه بѧرای  کسѧب حѧقѧوق               

 .  حقه مان شوند
 

برای جѧلѧوگѧيѧری از ايѧن وحشѧيѧگѧری هѧا،                   
برای حمايت از نمايندگان خود راه ديѧگѧری         
جزهشياری بيشتر و مبѧارزه مѧتѧشѧکѧل تѧرو              

مѧѧا .   آگѧاهѧѧانѧѧه تѧѧربѧѧرای مѧѧا بѧѧاقѧѧی نѧѧمѧѧی مѧѧانѧد            
کѧѧارگѧѧران هѧѧرچѧѧه بѧѧيѧѧشѧѧتѧѧر خѧѧود را پشѧѧت               

 خѧود مѧتѧشѧکѧل           واقѧعѧی   رهبران و نمايندگان  
کنيم وهر چѧه بѧيѧشѧتѧر بѧه حѧمѧايѧت از آنѧان                       
بايستيم، استوار تر می شѧويѧم و بѧه سѧتѧون                 
هايی تبديѧل خѧواهѧيѧم شѧد کѧه  ديѧگѧر هѧيѧچ                        
چيزنمی تواند خرابشان کند،همين اسѧت کѧه         

داران و حاميانش را از تѧرس         پشت سرمايه 
 می لرزاند؛ 

هر چه بيشتر از نѧمѧايѧنѧد گѧان واقѧعѧی خѧود                   
دفاع کنيم، راه را برای کسب حق و حѧقѧوق           
خود بازتر می کنيم و تنها در ايѧن صѧورت         
است که می تѧوانѧيѧم خѧود و خѧانѧواده هѧای                    
خѧѧود را از ايѧѧن خѧѧفѧѧت و خѧѧواری، زجѧѧر،               

 ..محروميت و نداری نجات دهيم
 

رفاه و آسايش برای خانواده هѧای کѧارگѧری          
يѧعѧنѧی  مѧحѧѧروم شѧدن  سѧرمѧѧايѧه داران از                       

و برای تحقق آن تنها     .   ثروت باد آورده شان   
مѧѧبѧѧارزه مѧѧتѧѧشѧѧکѧѧل   :   " يѧѧک راه وجѧѧود دارد         

کارگری  در کنار نѧمѧايѧنѧدگѧان خѧود؛ بѧرای                
 . کسب حقوق لگدمال شدهمان

 
 ٢٠٠٧ اآتبر ٣٠
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  ١بقيه از صفحه 
نهادهای همبستگی 

 در 
 خارج از کشور

 
مختلف وبه خصوص بعد ازترتيب ملاقѧات       
محمѧود صѧالѧحѧی از فѧعѧالѧيѧن کѧارگѧری بѧا                      
نماينده های فدراسѧيѧون اتѧحѧاديѧه هѧای آزاد               
کارگری در تѧهѧران کѧه بѧه ابѧتѧکѧار اتѧحѧاد                     
صورت گرفت، نهادهای همبستگی تشکيѧل      
وگسترش يافتند و بѧا اتѧحѧاد و در کѧنѧارآن                   
اقѧѧدامѧѧاتѧѧی را در پشѧѧتѧѧيѧѧبѧѧانѧѧی از مѧѧبѧѧارزات             
کارگѧری در ايѧران در دسѧتѧور کѧار خѧود                   

 .                    قرار دادند
به عبارتی فعل و انѧفѧعѧالات در خѧارج از                 
کشوردرچند سال اخيرنه امری اتفاقی بلکѧه       
کاملا آگاهانه ،به ابتکار فعالين کѧارگѧری و        
چپ و در پاسخ بѧه امѧری ضѧروری بѧوده                
است که خود از مبارزات کѧارگѧری داخѧل            
ايران سرچشمه ميگيرد و آن همانا جنѧب و          
جѧѧوش در مѧѧاديѧѧت بѧѧخѧѧشѧѧيѧѧدن بѧѧه نѧѧهѧѧادهѧѧای           

 .                                                         کارگری بوده است
 

بѧѧا تѧѧحѧѧرک سѧѧرمѧѧايѧѧه در ايѧѧران در شѧѧکѧѧل                
بخشيدن به نهادهای خود در شѧرايѧط جѧديѧد           
جѧѧѧهѧѧѧانѧѧѧی و در انѧѧѧطѧѧѧبѧѧѧاق بѧѧѧا سѧѧѧيѧѧѧاسѧѧѧت                   
نئوليبراليسم، در خصوص تغييرات مربوط     
به قѧوانѧيѧن کѧارنѧيѧزسѧر و سѧامѧان دادن بѧه                      
نهادهايی در چهارچوب سياست ارگѧانѧهѧای         
بين المللی هѧمѧچѧون سѧازمѧان جѧهѧانѧی کѧار                  

ضѧѧѧروری شѧѧѧد تѧѧѧا از ايѧѧѧن               ) آی ال او      (   
رهگѧذرايѧران بѧه قѧاعѧده عѧمѧومѧی حѧرکѧت                   

چѧرا کѧه     . سرمايه در سطح جهانѧی بѧپѧيѧونѧدد          
همانا يکی از پيش شѧرطѧهѧای پѧيѧوسѧتѧن بѧه                 
سازمѧان تѧجѧارت جѧهѧانѧی و لاجѧرم تѧحѧت                    
الحمايت بودن بانک جهانی و برخѧورداری       
از کمکهای صندوق بѧيѧن الѧمѧلѧلѧی پѧول بѧه                   
منظور ادغѧام سѧرمѧايѧه، هѧمѧانѧا بѧرسѧمѧيѧت                    

کѧارگѧر ـ     (   شناختن تشѧکѧلѧهѧای سѧه جѧانѧبѧه                
در ايѧѧران از سѧѧوی          ) کѧѧارفѧѧرمѧѧاـѧѧ دولѧѧت          

 .             سازمان جهانی کار است 
 

نياز تѧاريѧخѧی و دائѧمѧی کѧارگѧران بѧه امѧر                     
تشکل يابی و خود سازماندهی دهی از يک        
سو و شرايط فراهم آمده برای سѧرمѧايѧه در            

 ايجاد نهادهای مدنی از سوی ديگر، 

انعکاس خود را درجنبش کارگری درقالѧب       
جѧنѧاح   . دو جناح متضاد به نمايѧش گѧذاشѧت            

هر چند مسѧتѧقѧل و         (   راست ازکانال قانونی    
امر تشکل يѧابѧی      ) نه الزاما وابسته به دولت      

کѧѧارگѧѧری را جسѧѧتѧѧجѧѧو کѧѧردو جѧѧنѧѧاح چѧѧپ              
رويکردش در پѧاسѧخ بѧه نѧيѧاز تѧاريѧخѧی و                    

به اين ترتيب تاريѧخѧا      .   طبقاتی کارگران بود  
و برای اولين بار، جنبش کارگری در خѧود         
دو گرايش عمده ليبرالی و سوسياليستѧی بѧه          
مثابه زبان دو طبقه متضاد اجتماعی را در         
سازماندهی تشکل کѧارگѧری در ايѧران رو            

گستѧرش نѧهѧادهѧای       . در روی هم تجربه کرد    
همبستگی در خѧارج از کشѧورو رويѧکѧرد              
عملی به مبارزات کارگری در ايѧران خѧود          

 .                                                             نيز بازتابی از اين فعل و انفعالات بود
 

نهادهای همبستگی خارج از کشوردر کنѧار       
اتحاد، همپѧا و در انѧطѧبѧاق بѧا رويѧدادهѧای                   
کارگری داخل ايران ،از جѧملѧه بѧرگѧزاری            
مراسمهای مستقل اول ماه مه ،اعتѧراضѧات        
و اعتصابهای کارگری جهت متحقق کѧردن      
مطالبات ، دستگيری و به زنѧدان انѧداخѧتѧن              
فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧن کѧѧارگѧѧری در جѧѧريѧѧان مѧѧبѧѧارزات             
وضرب و شتم و به گلوѧلѧه بسѧتѧن صѧفѧوف                
کѧارگѧران مѧعѧتѧرض، بѧه انѧحѧاء گѧونѧاگѧون                    
عکس العمل نشان داده و مجامѧع کѧارگѧری           
بين الѧمѧلѧلѧی را بѧه واکѧنѧش و حѧمѧايѧت از                         
مѧѧѧبѧѧѧارزات جѧѧѧاری کѧѧѧارگѧѧѧری در ايѧѧѧران              

با پيگيری اين نهادها به مѧحѧض        . فراخواندند
دستگيری و محاکمه فعѧالѧيѧن شѧنѧاخѧتѧه شѧده                
کارگری نزد مجامع بين المللی توسط رژيم       
جمهوری اسلامی ،اتحاديѧه هѧای کѧارگѧری           
از جمله کѧنѧفѧدراسѧيѧون اتѧحѧاديѧه هѧای آزاد                  
کارگری و نيزاتحاديه بين الѧمѧلѧلѧی حѧمѧل و               
نقل با داشتن دهها ميليون عضو تاکنون دو         
بارحمايت سراسری از کارگران ايѧران را         

بѧا وجѧود ايѧن فѧعѧالѧيѧتѧهѧا امѧا                   . فراخوانده انѧد  
هنوزاين نهادها در ظرفيت واقѧعѧی خѧويѧش           
ظاهر نشده اند وبا اهѧدافѧی کѧه بѧرای خѧود                 

.                                                                                                 تعريف کرده اند فاصله دارند
 

به جزاتحاد، به مثابه معدود نѧهѧاد مѧوفѧق و              
پرسابقه که بر متن رابطه نسبتا ارگانيک با        
اتحاديه های بزرگ کارگری تشکيل شѧد و          
خود در وصل کردن فعالين کارگری ايران       
به آنها دخيل بود ، اکثر نهادهای ايجاد شѧده          
در خѧارج از کشѧورنѧهѧادهѧای هѧمѧبѧسѧتѧگѧی                   
دوره جديد هستند، قدمت تشکيلشان عѧمѧدتѧا          
 به سالهای اخير بر ميگردد والزاما در متن 

 

روابط اجتماعی با نهادها و اتѧحѧاديѧه هѧای              
بѧه  . کارگری محيط خويش تشکيل نشѧده انѧد         

عبارتی جمع شدنشѧان خѧود هѧم تѧابѧعѧی از                 
شرايط محيطی در ميان فعالين چѧپ و هѧم             
تابعی ازدوری و نزديکی به اتѧحѧاديѧه هѧای            

بѧا ايѧن اشѧارت        . کارگری در محل ميѧبѧاشѧد،      
ميتوان گفت اين نهادها يکدست نيستند و از        
ظرفيت واحدی برخوردار نيستنѧد،اگѧر چѧه         
اين نهادها ابتدا به ساکن خود را بѧا مѧنѧافѧع                
کارگران در ايران تعريف ميکنند اما هنѧوز   
فѧѧاقѧѧد اسѧѧتѧѧراتѧѧژی فѧѧراگѧѧيѧѧر و بѧѧالѧѧطѧѧبѧѧع يѧѧک            
. سازماندهی مѧنѧسѧجѧم و سѧراسѧری هسѧتѧنѧد                

وجوداين نѧقѧايѧص در دراز مѧدت مѧيѧتѧوانѧد                  
نهادها را از اهداف تبيين شده اوليه اش کѧه       
همانا تقويت مبارزات کѧارگѧری بѧه مѧثѧابѧه               
يѧѧک طѧѧبѧѧقѧѧه اجѧѧتѧѧمѧѧاعѧѧی بѧѧاشѧѧد،دورکѧѧرده و           

 پتانسيل آنها را از قالب تهی کند                              
اين نهادها به مثابه ظرف فعاليت عملѧی در      
تقويѧت مѧبѧارزات کѧارگѧری و حѧمѧايѧت از                   
مطالبات آنها، ميتوانѧنѧد مѧکѧانѧی بѧاشѧنѧد کѧه                  
درآن آرا و نظرات چپ کارگری در خارج        
از کشوردر يک استراتژی  واحѧد مѧبѧارزه            
طبقاتی ضد سرمايه داری ، پشت جبهه ای         
قابل اتکا برای  طبقه کارگر در ايران باشد         
که آن خود معلول عواملی چѧنѧد و قѧبѧل از                 
همه تفوق گرايش چپ کارگѧری و انسѧجѧام          
نѧѧѧظѧѧѧری آن در داخѧѧѧل ايѧѧѧران خѧѧѧواهѧѧѧد                     

نهادهای همبستگی در صورت سوخѧت      . بود
وسѧѧازدمѧѧوکѧѧراتѧѧيѧѧک در درون خѧѧود ،دفѧѧاع         
بѧѧѧѧدون قѧѧѧѧيѧѧѧѧد و شѧѧѧѧرط از جѧѧѧѧنѧѧѧѧبѧѧѧѧش                          
کارگری،سازماندهی اکسيونهای سѧراسѧری     
عليه رژيم جمهوری اسѧلامѧی وبѧر مѧبѧنѧای               
منافع کѧارگѧران در ايѧران، جѧلѧب هѧر چѧه                   
بيشتر اتحاديه ها و نѧهѧادهѧای بѧيѧن الѧمѧلѧلѧی                   
کارگری درپشتيبانѧی ازآنѧان وبѧالاخѧره بѧر             
مبنѧای هѧمѧبѧسѧتѧگѧی بѧيѧن الѧمѧلѧلѧی وارتѧبѧاط                        
ارگانيک مابين طبقه کارگر ايران با طѧبѧقѧه          
کارگر جهѧانѧی ،خѧود پشѧتѧوانѧه ای ارزنѧده                 
برای تحقق آمال و اهداف کѧارگѧران ايѧران           

ايѧن آن حѧلѧقѧه         .   در انقلاب آتی خواهنѧد بѧود       
ضروری است که در کѧوتѧاه و دراز مѧدت            
ميبايست ملاک فعاليت اين نهادهѧا ومشѧغلѧه          
           .          هѧѧر فѧѧعѧѧال سѧѧوسѧѧيѧѧالѧѧيѧѧسѧѧت در آنѧѧهѧѧا بѧѧاشѧѧد             

  
 

 ٢٠٠٧نوامبر 
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  ١بقيه از صفحه 
 

 انقلاب اکتبر انقلابی که 
مهر خود را به سرنوشت کل 

 جهان معاصر کوبيد
 

رهبری طبقه کارگر، دورانѧی بسѧوی يѧک             
زندگی نوين بشѧری و خѧلاѧصѧی انسѧان از                
اسѧѧتѧѧثѧѧمѧѧار و بѧѧهѧѧره کشѧѧی، دورانѧѧی بسѧѧوی             
ديکتاتوری پرولتاريا، خلاصی بشѧريѧت از         
يوغ  جنگهای امپرياليستی و تقسѧيѧم دوبѧاره           

انقلابی .   جهان بين امپرياليستها گام برداشت    
که هر آنچه را بورژوازی برای تحѧمѧيѧق و            
تحقير بشريت به ارمغان آورده بود نه تѧنѧهѧا           
زير سوال برد و افشاء نمود بѧلѧکѧه بѧا يѧک                 

احѧتѧرام بѧه      "   مبارزه طبقاتی پيگير و نѧفѧی           
سعی نمود بѧرابѧری و     "   مالکيت خصوصی   

حѧѧق شѧѧهѧѧرونѧѧدی را بѧѧيѧѧن تѧѧمѧѧام اقشѧѧار و                    
. انسانهای تحت ستم روسيه بѧرقѧرار نѧمѧايѧد            

سعی در حل مسѧيلѧه مѧذهѧب ، بѧی حѧقѧوقѧی                   
زنان، ستمѧگѧری بѧه مѧلѧيѧتѧهѧای مѧخѧتѧلѧف و                      
نابرابری حѧقѧوقѧی و حѧق مѧلѧل در تѧعѧيѧيѧن                       

 .سرنوشت خود را نمود
 

يکی از ويژگيѧهѧای مѧهѧم انѧقѧلاب اکѧتѧبѧر و                    
 مѧقѧابلѧه بѧا        ١٩١٧مبارزه بلشويکها در سال     

جѧѧنѧѧگѧѧهѧѧای امѧѧپѧѧريѧѧالѧѧيѧѧسѧѧتѧѧی و قѧѧطѧѧع مѧѧنѧѧافѧѧع             
وقѧوع انѧقѧلاب      .   امپرياليستها در روسيه بѧود    

اکتبر درست همزمان بود بѧا اولѧيѧن جѧنѧگ               
جهانی اول جنگی که سرمايه داران جهانѧی        
برای تقسيم دوبѧاره جѧهѧان و حѧفѧظ مѧنѧافѧع                    
خويش ميليونها نѧفѧر را بѧه کشѧتѧن دادنѧد و                   
صدها شهر و روستا را بѧه خѧاک و خѧون                 

برای اولين بѧار در تѧاريѧخ بشѧری              .   کشيدند
طبقهً کارگر روسيه با متحد شѧدن بѧا اقشѧار             
زحمتکش جامعه تحت رهبری بلشويکهѧا و        
حزب بلشويکی به جنگ و مقابله با سرمايه        

و شعار اين را سѧر داد کѧه              داران بسيج شد  
اين جنگ بين سѧرمѧايѧه داران کѧه هѧدفشѧان                

و .   تقسيم دوبѧاره جѧهѧان و غѧتѧايѧم آن اسѧت                  
برای کارگران و زحمتکشان نتيجه ای بجز       
کشتار و ويѧرانѧی و بѧی خѧانѧمѧانѧی در بѧر                       
نخواهد داشت و به تمام طبقه کارگر جѧهѧان        

ايѧن جѧنѧگ سѧرمѧايѧه           .   آشکѧارا اعѧلام نѧمѧود        
داران برای سود آوری هر چه بيشѧتѧر آنѧهѧا             
است و تنها با قѧدرت اتѧحѧاد و هѧمѧبѧسѧتѧگѧی                    
طبقاتی طبقѧهً کѧارگѧر روسѧيѧه و کѧارگѧران                 

 .جهان می توان آن را متوقف نمود
اين شعار طبقاتی قطع جنگ کѧه در انѧظѧار             
بسياری از توده های کارگѧر و زحѧمѧتѧکѧش              
آن موقع مبهم بود به برنامه سياسی روشنی        

برنامه ايی کѧه مѧبѧارزه مѧوثѧر و               .   تبديل شد 
پيگير ميѧلѧيѧونѧهѧا سѧتѧمѧکѧش تѧحѧت رهѧبѧری                     
پرولتاريا را در بر داشت کѧه بѧه نѧخѧسѧتѧيѧن                 

 پيروزی پرولتاريا، و به نخستين پيروزی 

در امر توقف جنگهای امپرياليستی و مѧحѧو          
 .آنها منجر شد

اين اتحاد و همبستگی بين کѧارگѧران جѧهѧان            
بقدری قدرت مند بود که قادر شد بѧر عѧلѧيѧه              
بورژوازی کشورهای مختلف که هم صѧلѧح         
و هم جنگش بحساب کارگران وزحمتکشان      

 .بود مبدل گردد
فقط و فقط انѧقѧلاب اکѧتѧبѧر بѧود کѧه پѧس از                      

پاسѧخ  " صدها سال برای نخستين بار قادر به    
بѧه جѧنѧѧگ بѧيѧѧن اسѧتѧѧثѧمѧѧار شѧدگѧѧان و                 "   دادن

 . استثمار کنندگان شد
انقلاب اکتبر يگانه سلاحی که بѧرای بسѧيѧج            
توده های کارگر و مѧردم بѧر عѧلѧيѧه جѧنѧگ                 

سعѧی در تѧقѧويѧت و           .   امپرياليستی بکار برد  
متشکل نمودن توده های مردم از پѧايѧيѧن و              

افشاء نمودن هر چه بيشتѧر مѧاهѧيѧت جѧنѧگ                
کѧه بѧاعѧث شѧد بѧطѧور سѧريѧع تѧعѧداد                     .   نمѧود 

زيادی از افراد را در زندگی سياسѧی اشѧان           
قѧدرت مѧتѧشѧکѧل شѧدن           .   فعال و مستقل نمايѧد    

توده های کارگر و زحمتکش بقدری سѧريѧع         
بود که ميليونها افرادی که از لحاظ سيѧاسѧی          
در بی خبری بسѧر مѧی بѧردنѧد بѧه صѧحѧنѧهً                     

 .سياست قدم گذاشتند
بلشويکها به رهبری لѧنѧيѧن بѧدرسѧتѧی جѧنѧبѧهً                 
اجتماعی و سياسی جنگ و شاخصѧهѧای آن          
را برای تѧوده هѧای مѧردم تѧوضѧيѧح داده و                   

آنها بدرستی عامѧلان جѧنѧگ        .   روشن نمودند 
را طبقه ايی ناميدند که برای حفظ سѧرمѧايѧه            
اش جنگ مѧی رانѧد، بѧا سѧيѧا سѧتѧهѧايѧش بѧه                       
جنگ ادامه ميدهد، با برجسѧتѧه نѧمѧودن ايѧن              
مسيله که اين سرمايه و بورژوازی جѧهѧانѧی          
است که با در دست داشتن تمام امکѧانѧات و         
قبضه کردن نيروی اقѧتѧصѧادی بѧر جѧامѧعѧه                

و ماهيت واقعی جѧنѧبѧه        .   حکمفرمای می کند  
امپرياليستی سرمايه بين اللمللی و بانѧکѧی و          
ديپلوماسی روسيه و انگلستان و فѧرانسѧه و          
آمريکا را برای تѧوده هѧای کѧارگѧرو مѧردم               

و تѧاکѧيѧد نѧمѧودنѧد بѧدون بѧر                 .   توصيح دادنѧد   
انداختن قدرت سرمايه و انѧتѧقѧال قѧدرت بѧه               
طبقهً کارگر نѧمѧی تѧوان از ايѧن جѧنѧگѧهѧای                    
امپرياليستی رهѧايѧی پѧيѧدا نѧمѧود و بѧه يѧک                    

 .  صلح واقعی و غير تحميلی نايل آمد
 

طبقهً کارگѧر روسѧيѧه بѧا در داشѧتѧن قѧدرت                   
شوراها برای قطع جنѧگ مѧبѧارزه و تѧلاش             

و به عѧلѧت ذيѧنѧفѧع نѧبѧودن در جѧنѧگ                    .   نمود
بطور مصѧمѧم و اسѧتѧوار تѧوانسѧت آنѧچѧنѧان                   
سياستی را بѧه اجѧراء در آورد کѧه هѧم بѧه                     
جنگ خانمانسѧوز پѧايѧان دهѧد و هѧم صѧلѧح                   

فقط در آنصورت کارگѧران و    .   برقرار شود 
زحمتکشان توانستند جلو سرمايه داران کѧه        

بѧچѧنѧگ    "   از قبال جنѧگ    " پولهای هنگفتی   
آورده  ايستاده  و ضمن متوقف کѧردن آنѧهѧا             
کشور را از ويرانی و قحطی هر چه بيشتر         

 .نجات دهند
 

ايѧѧن روشѧѧن اسѧѧت کѧѧه قѧѧدرت سѧѧيѧѧاسѧѧی در               
 بѧѧه دسѧѧت کѧѧارگѧѧران افѧѧتѧѧاد، طѧѧبѧѧقѧѧهً              ١٩١٧

کارگر جنگيد و آن را حفظ کرد اما درسѧت           
آنجا کѧه ايѧن قѧدرت مѧی بѧايسѧت کѧاربسѧت                    
تاريخی واقعی خود، يعنی زيرو رو کѧردن          
بساط مالکيت بورژوايی و کار مزدی ، را          
پيدا کند، طبقهً کارگر از پيشروی باز مانѧد،         
زيرا اين قدرت برای چنين سيѧاسѧتѧی بѧکѧار             

و ادامهً آن به برقراری سرمايѧه       .   گرفته نشد 
 .داری دولتی منجر شد

اکنون که چند دهѧه از انѧقѧلاب اکѧتѧبѧر مѧی                . 
گذرد، و با فروپѧاشѧی شѧوروی و گسѧتѧرش               
بѧѧѧدون مѧѧѧقѧѧѧاومѧѧѧت بѧѧѧازار واحѧѧѧد جѧѧѧهѧѧѧانѧѧѧی              

، آمريکا با شکѧل دادن بѧه       ) گلوباليزاسيون  ( 
مناسبات بين اللملی برای حفظ منافع اش از        
طريق اعمال زور و کشور گشايی  نظѧامѧی          
تلاش نمود هژمونيش را چѧه بѧر دولѧتѧهѧای               
بزرگ سرمايه داری و چѧه بѧر رژيѧمѧهѧای               

" جѧهѧان سѧوم        "   مختلف سرمايه داری در        
بعنوان نمونهً مشخص می تѧوان      .   تحميل کند 

لشѧѧکѧѧر کشѧѧی  آمѧѧريѧѧکѧѧا بѧѧه خѧѧاورمѧѧيѧѧانѧѧه و               
همچنين حملهً نظامی اش به عراق و هѧدفѧی          
که آمريکا از اين جنگ خانمانسوز تѧعѧقѧيѧب           

 .می کند را نام برد
در پايه ترين سطح، هدف سѧيѧاسѧت جѧنѧگѧی              
آمريکا، ايѧجѧاد نѧفѧوذ در نѧقѧاط پѧر اهѧمѧيѧت                      
جهان و تثبيت هژمونی آمريکا بѧر رقѧيѧبѧان             
امپѧريѧالѧيѧسѧت، در سѧطѧح جѧهѧانѧی اسѧت و                      
مخالفت بعضی قدرتهای امپرياليستی با سيѧا       
ست جنگی نسبت به حملهً نظامی به عراق،   
جѧѧѧلѧѧѧوه ای از هѧѧѧمѧѧѧيѧѧѧن تѧѧѧنѧѧѧاقضѧѧѧات بѧѧѧيѧѧѧن                
امپرياليستها و نشانه رقابت بر سѧر تѧقѧسѧيѧم              

 .  مجدد جهان است
حضور نيروهای امپرياليستی در منطقه دو       

اولاً دامѧن زدن هѧر         . هدف را دنبال می کنѧد     
چه بيشتر به جنگ دوماً تقويت حکومتѧهѧای         
اسѧѧلامѧѧی مѧѧرتѧѧجѧѧع مѧѧنѧѧطѧѧقѧѧه در رابѧѧطѧѧه بѧѧا                
سرکوب هر حرکت انقلابی و تشѧکѧل تѧوده            

گرچه بѧر خѧلاف      .   ای طبقه کارگر می باشد    
ادعاهای پوچ و تѧو خѧالѧی اشѧان سѧعѧی در                   
برقراری دمکراسی درعراق و مѧنѧطѧقѧه را            
دارند نتيجه اين دمکѧراسѧی بѧجѧز کشѧتѧار و                
قتل عام مردم عراق در ابعѧاد وسѧيѧع و بѧی              
خانمانی ميليونها تودهً کارگر و زحѧمѧتѧکѧش           
در طول بيشتراز پنج سال و سبعيت آمريکا        

. چيزی ديگری را به نمايش نگذاشتѧه اسѧت         
امѧѧروز امѧѧپѧѧريѧѧالѧѧيѧѧسѧѧتѧѧهѧѧا و بѧѧخѧѧصѧѧوص                    
امپرياليست آمريکѧا در مѧقѧابѧل حѧل مسѧيلѧه                 

و .   عراق به بن بسѧت کѧامѧل بѧرخѧورده انѧد                
برای برون رفѧت از ايѧن بѧن بسѧت جѧديѧداً                   

زمѧزمѧه و     )   رييس جمهور آمѧريѧکѧا        (   بوش  
. تهديد جنگ جهانی سوم را سѧر داده اسѧت         
 اين شعار چقدر عملی باشد يا نه؟ بسته به 

 تضادهای ميان قدرتهای امپرياليستی و 
 وقوع يک بحران

 ٥بقيه در  صفحه  



  ۵                                                                                                                                                                                       

  ٤بقيه از صفحه 
 انقلاب اکتبر انقلابی که 

مهر خود را به سرنوشت کل 
 جهان معاصر کوبيد

 
 فراگير اقتѧصѧادی اسѧت کѧه رقѧابѧت مѧيѧان                  
سرمايه های مختلف را تѧبѧديѧل بѧه مѧبѧارزه                

و هѧمѧيѧن رقѧابѧت          .   مرگ و زندگی مѧی کѧنѧد      
مرگبار کاپيتاليستی است کѧه مѧی تѧوانѧد بѧا                
اافروختن آتش جѧنѧگ ، هسѧتѧی مѧيѧلѧيѧونѧهѧا                    

. انسان را در مѧعѧرض نѧابѧودی قѧرار دهѧد                 
وفѧقѧط بѧا بسѧيѧج  نѧيѧروهѧای اجѧتѧمѧاعѧی، و                         
متشکل شدن طبقه کارگر جهانی مѧی تѧوان           

 . امپرياليستها را به عقب راند
 

با رجوع به انقلاب اکتѧبѧر و دسѧتѧاوردهѧای              
آن تنها يک طبقهً کارگر متѧشѧکѧل بѧا سѧلاح                
قوی حزب طبقاتيش می تواند بѧه مѧقѧابلѧه و              

جنگ اين جنگهای منطقه ای و امپرياليستی       
بѧѧرود و از وقѧѧوع جѧѧنѧѧگ جѧѧهѧѧانѧѧی سѧѧوم                    

 . جلوگيری نمايد
 

 با تѧوجѧه بѧه ديѧد گѧاهѧهѧايѧی انѧتѧزاعѧی کѧه                         
امروزه در مورد حل مسيله مذهب و زنѧان           

لازم ديѧدم بѧه ايѧن دو مѧهѧم از                 .   وجود دارد 
ديدگاه  پرولتاريا و انقلاب پرولتری اکѧتѧبѧر           
 .که آن زمان بوقوع پيوست اشاره ای نمايم

زمانی که انقلاب اکتبѧر بѧوقѧوع پѧيѧوسѧت و                
طѧѧبѧѧقѧѧهً کѧѧارگѧѧر قѧѧدرت سѧѧيѧѧاسѧѧی را بѧѧدسѧѧت             

 -گرفت، به علت بافت جامعهً نيمه فѧيѧودالѧی       
سرمايه داری روسيه مردم از عقب ماندگی       

بلشويکها .   و خرافات زيادی برخودار بودند    
و پرولتاريای روسيه با مسيلهً مذهب  مѧثѧل            
هر پديده ديگر بورژوايی  که در تحمѧيѧق و           
فѧѧرودسѧѧتѧѧی تѧѧوده هѧѧا نѧѧقѧѧش بسѧѧزايѧѧی دارنѧѧد             
برخورد نموده  و بدرستی عѧنѧوان کѧرد نѧد               

که تمام اديان و کليساها و تشکيلات مذهبѧی          
به عنوان ارگانهای ارتجاع بѧورژوازی کѧه         
هدفشان استثمار هر چه بيشتر طبقه کѧارگѧر         
و زحمتکشان ميباشد در تѧحѧمѧيѧق تѧوده هѧا                 

امری که انقلاب اکѧتѧبѧر      .   نقش بسزايی دارند  
در افشاء نمودن مذهب و نѧقѧش مѧخѧرب آن              
در زندگی توده های مردم ايفاء نѧمѧود، ايѧن             
بود که مبارزه عليه مѧذهѧب  را در سѧطѧح                  

ايديولوژيک مѧنѧحѧصѧر و          -تبليغات انتزاعی 
محѧدود نѧنѧمѧود بѧلѧکѧه ثѧابѧت نѧمѧود فѧقѧط بѧا                           
پراتيک مشخѧص جѧنѧبѧش طѧبѧقѧاتѧی ای کѧه                   
هدف آن از بيѧن بѧردن ريشѧه هѧای مѧذهѧب                  

و .   باشѧد مѧی تѧوان ايѧن امѧر را پѧيѧش بѧرد                      
بلشويکها معتقد بودند فقط مبѧارزه طѧبѧقѧاتѧی            
توده هѧای کѧارگѧر کѧه وسѧيѧع تѧريѧن اقشѧار                     
پرولتاريا را بѧه طѧور هѧمѧه جѧانѧبѧه ای بѧه                      
پراتيک انقلابی و آگѧاهѧانѧه اجѧتѧمѧاعѧی مѧی                 
کشاند، قادر خواهد بود که توده هѧای تѧحѧت            

 .ستم را واقعاً از انقياد مذهب رها نمايد
 

انقلاب اکتبر بعنوان اولين انقلاب پرولتѧری       
دنيا ثابت نمود که هر تبليغ آنتيسم يѧعѧنѧی از             
بيѧن بѧردن اعѧتѧقѧادات مѧذهѧبѧی اقشѧاری از                    
پرولتاريا و توده های مردم، بدون به انѧجѧام          
رساندن بر پايهً مبارزه طبقѧاتѧی يѧک طѧرز             

يѧک  .   تفکر غѧيѧر ديѧالѧکѧتѧيѧکѧی خѧواهѧد بѧود                  
ماترياليست ديالکتيک مبارزه علѧيѧه مѧذهѧب          
را انتزاعی و بر اساس يѧک تѧبѧلѧيѧغ صѧرفѧاً                 
تئوريکی که همواره يکسان باشد انجام نمی       

بѧѧلѧѧکѧѧه بѧѧر اسѧѧاس مѧѧبѧѧارزه طѧѧبѧѧقѧѧاتѧѧی و            . دهѧѧد
آنطوريکه در عالم واقعيت انجام  مѧيѧگѧيѧرد             

 . توده ها را آموزش و تعليم می دهد
 و با اين تبليغ و ترويѧج و بѧمѧيѧدان کشѧانѧدن                 

توده های کارگران به مبارزه طبѧقѧاتѧی  کѧه            
وسيع ترين قشر پرولتاريѧا را تشѧکѧيѧل مѧی               
دادند بطور همه جانبه ای رهنمود دادن آنها        
به پراتيک انقلابی و آگاهانه اجتماعی قѧادر         
بودند که توده های تѧحѧت سѧتѧم را از يѧوغ                   

 .مذهب نجات دهند
 

يѧکѧѧی ديѧѧگѧѧر از مѧѧعѧѧضѧѧلات اجѧتѧѧمѧѧاعѧѧی کѧѧه             
انقلاب پرولتری اکتبر توانست به آ ن پاسѧخ         
دهد و در حل آن قدم بر دارد مسѧيلѧهً زنѧان                

بلشويکها به رهبری لنين ايѧن مѧعѧضѧل           .   بود
را نه تنها بطور انѧتѧزاعѧی بѧررسѧی نѧکѧرده               
بلکه رهايی و برابری کامل زنان را ريشѧه          
در مبارزه طبقاتی و پيروزی طبقѧه کѧارگѧر       

 .دانستند
 

انقلاب اکتبر با ارائه دادن راه حل پرولتری 
رهايی واقعی زنان را بدون کمونيسѧم غѧيѧر           

بلشويکها حѧل مسѧائѧل زنѧان           .   ممکن دانست 
را به مبارزه طبقاتی پѧرولѧتѧاريѧا و انѧقѧلاب                
پيوند دادند، و ثابت نمودند مبارزه تѧوده ای          
برای حقوق سياسی زنان، بطور قطѧع يѧک           
نمود و بخشی از مبارزه عمومی پرولتѧاريѧا         

 .  برای رهايی کل بشريت است
مبارزه طبقاتی پرولتاريا، افق های زنان را       
وسعت بخشيد، اذهان آنها را باز و فکرشان        
را تکامل بѧخѧشѧيѧد، و بѧه آنѧهѧا در رسѧيѧدن                       

 .چگونگی به اهدافشان کمک نمود
بعنوان مثال تا قبل از انقلاب اکѧتѧبѧر، زنѧان             
پرولتѧر و غѧيѧر پѧرولѧتѧر تѧوسѧط حѧق رای                      
مردان حمايت می شدند؛ حقѧی کѧه آنѧهѧا در               
واقع به نحѧوی غѧيѧر مسѧتѧقѧيѧم در آن نѧقѧش                      

امѧѧا انѧѧقѧѧلاب اکѧѧتѧѧبѧѧر بѧѧا رهѧѧبѧѧری              .   داشѧѧتѧѧنѧѧد 
بلشويکѧهѧا و پѧيѧش رفѧت مѧقѧاومѧت نѧاپѧذيѧر                      
مبارزه ی طѧبѧقѧهً کѧارگѧر، و دخѧيѧل کѧردن                    
چنبش توده ای زنان حق زنان کارگر را بѧه       
عرصه کشمکش در حيات سѧيѧاسѧی ارتѧقѧاء             

که ميليونها زن پرولتر رزم جѧويѧانѧه و           .   داد
با اعتماد به نفس برای حѧق رای بѧرابѧر بѧا                

 .مردان مبارزه کردند 
 

کѧه   .   تأثيرات اين حرکت در دنيا بقدری بѧود      
 بورژوازی غرب از ترس و واهمهً تکرار 

اين انقلاب شروع بѧه بѧوچѧود آوردن تѧعѧدد               
احزاب نمود، و حق رای همگانی را بѧرای          
 .همهً شهروندان، منجمله زنان معمول  کرد

انقلاب اکفبر بѧا رهѧبѧری پѧرولѧتѧاريѧا سѧعѧی                  
نمود خواست های سوسياليѧسѧتѧی را بѧطѧور             
سياسی با افکار توده های زنان زحمتѧکѧش،         
با نيازها و آروزهای زنѧان کѧارگѧر، پѧيѧونѧد            

و زنѧان بѧه ايѧن نѧتѧيѧجѧه رسѧيѧدنѧد، کѧه                        . دهد
ديکتاتوری پرولتاريا برای آنها حق برابری     
کامѧل بѧا مѧردان، هѧم در قѧانѧون و هѧم در                        
عمل، در خانواده، در دولѧت و در جѧامѧعѧه               

 . را قايل است
 

زنان روسѧيѧه در طѧول انѧقѧلاب پѧرولѧتѧری                  
اکتبر ضمن اينکه با خواسته هѧای طѧبѧقѧاتѧی             
خود آشنا شدند به اين امѧر واقѧف شѧدنѧد در               
جامعه ايی که در آن انسان بر زندگѧی خѧود           
کنترل دارد و از خطر تهديد فقر، نѧاتѧوانѧی،        

زنѧان  .   جنگهای خانمانسوز رهѧا شѧده اسѧت          
می توانند بخشی از ايѧن مѧبѧارزه بѧاشѧنѧد و                  
قطعاً رهايی آنها بѧرای تѧحѧقѧق اهѧداف ايѧن                 

 .  مبارزه حياتی است
 
 انقلاب بلشويکی اکѧتѧبѧر تѧجѧربѧه حѧاصѧل                  

طبقه ای که   .   پراتيک يک طبقهً ميليونی بود    
ضمن اعتقاد به مѧنѧافѧع طѧبѧقѧاتѧی و رهѧايѧی                    

سعی نمѧود نѧه      .   بخشش دست به پراتيک زد    
فقط مهر خود را به جنبش کارگѧری، بѧلѧکѧه           
به ساير جنѧبѧش هѧای اجѧتѧمѧاعѧی ديѧگѧر، و                    
همچنين به سرنѧوشѧت کѧل جѧهѧان مѧعѧاصѧر                 

 .بزند
 

آنچه امروز بيشتر از هѧر زمѧان ديѧگѧر در               
دستور کمونيستها و طبقѧهً کѧارگѧر بѧايѧد در               

و بѧعѧنѧوان تѧجѧربѧهً پѧر              .   اولويت قرار گѧيѧرد    
باری از انقلاب اکتبѧر بѧتѧوانѧد بѧه پѧراتѧيѧک                  
ميليونی توده های کارگر و زحمتکش مبѧدل        

فقط و فقط متشکل شدن طبقѧهً کѧارگѧر         .   شود
. در تشکلهای توده ای و طبقاتی اشان اسѧت      

گرچه اين مѧهѧم و امѧر آغѧاز شѧده وبѧخѧش                     
وسيعѧی از گѧرايѧش سѧوسѧيѧالѧيѧسѧتѧی طѧبѧقѧهً                      
کѧѧارگѧѧر ايѧѧران در حѧѧال مѧѧبѧѧارزه طѧѧبѧѧقѧѧاتѧѧی             

اما متشکل شѧدن    .   خستگی ناپذيری می باشد   
طبقه کارگر در حѧزب طѧبѧقѧاتѧيѧش نѧيѧاز بѧه                   
تلاش مبرم و عاجل تѧمѧام پѧيѧشѧروان طѧبѧقѧه                 

تشکلهای توده  .   کارگر و کمونيستها را دارد    
طبقاتی کارگران تѧنѧهѧا ضѧامѧن مѧقѧابلѧه                  -ای

طبقهً کارگر همراه با سѧايѧر مѧتѧحѧديѧنѧش از                 
جمله توده های زحѧمѧتѧکѧش مѧردم و سѧايѧر                  
جنبشهای اجتماعی  بѧر عѧلѧيѧه بѧورژوازی               
بوده و می تواند مѧتѧضѧمѧن پѧی ريѧزی پѧايѧه                  

 . های انقلاب اکتبر ديگری باشد
 

 ٢٠٠٧ اکتبر



  ٦                                                                                                                                                                                       

 ٧بقيه در  صفحه 

 
  از ميان خبرها

 
 ــ در هفته های اخير جنبش کѧارگѧری      ايران

ايѧѧران شѧѧاهѧѧد دو رويѧѧداد مѧѧهѧѧم بѧѧود يѧѧکѧѧی                 
اعتصاب پيگيرکارگران نيشکردر هفت تپѧه      
بود و ديگѧری تѧرور يѧک فѧعѧال کѧارگѧری                  

 .                                         توسط افراد نقابداردر شهر سنندج بود
هѧѧѧزاران نѧѧѧفѧѧѧر از کѧѧѧارگѧѧѧران شѧѧѧرکѧѧѧت                   
نيشکرهفت تپه در خوزستان پس از چنѧديѧن      
بار اعتراض و اعتصاب در نيمه اول مѧهѧر          
ماه اعتصاب طولانی در حدود دو هفѧتѧه را           
سازمان دادند و طی آن  هѧم بѧه بѧخѧشѧی از                  
مѧѧѧطѧѧѧالѧѧѧبѧѧѧات خѧѧѧويѧѧѧش کѧѧѧه بѧѧѧاز پѧѧѧرداخѧѧѧت              
دستمزدهای معوقه بود دست يѧافѧتѧنѧد و هѧم               
فراتراز آن ليستی از مѧطѧالѧبѧاتشѧان را، کѧه                
مطالبه کليه بѧخѧشѧهѧای کѧارگѧری در ايѧران                
است، تنظيم و به پرچѧم مѧبѧارزاتѧی خѧويѧش               
تبديل کردنѧدو در ايѧن لѧيѧسѧت دو خѧواسѧت                   
گرهی به چشѧم مѧيѧخѧورد يѧکѧی حѧق ايѧحѧاد                    

 .                                                                                                            تشکل و ديگری لغو قراردادهای موقت 
در جريان اعتصا ب، بѧه مصѧداق تѧجѧربѧه                
تѧѧاريѧѧخѧѧی مѧѧبѧѧارزات کѧѧارگѧѧری، کѧѧارگѧѧران           
نيشکر راههای عملی چندی را آزمѧودنѧد و           

نامه به اتحاديهای کارگری    :   درسها آموختند 
و مجامع بين المللی، اطلاع رسانѧی، اعѧلام          
صريح خواستها و مطالبات و خنѧثѧی کѧردن           
 .توطئه و سرکوب دولت سرمايه و مديريت

تجربه کارگران نيشکرنشان داد که با اتحѧاد        
ويکپارچگی هم ميتوان سياستهای تفرقѧه را        
خنثی کرد و هم  نماينده های برگزيѧده خѧود         

در جريان سرکوب وضرب    . را حمايت کرد  
و شتم کارگران هѧمѧچѧون ديѧگѧر بѧخѧشѧهѧای                  
کѧѧارگѧѧری در ايѧѧران رژيѧѧم اسѧѧلامѧѧی بѧѧه                    
دستگيѧری ، بѧازداشѧت وشѧکѧنѧجѧه فѧعѧالѧيѧن                    
کارگری دست زد و آخر سر قرار مѧالѧی و          

تحت فشѧار قѧرار      . وثيقه برايشان صادر کرد   
دادن فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧن و جѧѧدا کѧѧردن آنѧѧهѧѧا از تѧѧوده                
کارگر شيوه مرسوم رژيم برای جѧلѧوگѧيѧری          
ازاجتماعی شدن مبارزات بر حق کارگѧری       

اين بار هم مѧبѧارزات و اعѧتѧصѧابѧات              .   است
کارگری در نيشکѧر ايѧن نѧکѧتѧه اسѧاسѧی را                  
خاطر نشان کرد کѧه بѧا وجѧود حѧمѧايѧتѧهѧای                   
ديگر بѧخѧشѧهѧای کѧارگѧری ايѧجѧاد نѧهѧاد، يѧا                     
تشکل طبقاتی و سѧراسѧری هѧم چѧنѧان يѧک                 

ايѧن نѧهѧاد اسѧت کѧه هѧم               .   نياز حѧيѧاتѧی سѧت        
صفوف کارگران را فشرده می کند هم آنѧهѧا          
را به مثابه طبقه ای اجتمѧاعѧی دربѧر آورده         

 . کردن نيازهای جامعه تثبيت می نمايد
دومين رويداد اخѧيѧر در جѧنѧبѧش کѧارگѧری                 

اقدام بѧه تѧرور مѧجѧيѧد حѧمѧيѧدی از فѧعѧالѧيѧن                        
کارگری در شهر سنندج بѧوسѧيلѧه سѧه مѧرد               

نقابداربود که در جريان آن چنѧد گѧلѧوѧلѧه بѧه                 
مجيد اصابت کرد و او را بشѧدت مѧجѧروح              

ترور فعالين به هѧر دلѧيѧلѧی کѧه بѧاشѧد                 . نمود  

يک هدف مشѧخѧص را در بѧردارد، تѧرور                
امثال مجيد ترور يѧک فѧرد نѧيѧسѧت، تѧرور                 
کارگѧرانѧی اسѧت کѧه بѧرای احѧقѧاق حѧقѧوق                    
پايمال شده انسانی خѧود فѧعѧالѧيѧت مѧيѧکѧنѧنѧد؛                  
ترور مجيد ابѧزاری بѧرای ايѧجѧاد رعѧب و                 
وحشت در ميان کارگران است تا آنها دست        

. از مѧبѧارزه و مѧطѧالѧبѧات خѧويѧش بѧردارنѧد                   
ترور مجيد اقدامی فردی و اتفѧاقѧی نѧيѧسѧت،             

يک نقشه عمل هدفمند است و سازمانѧده آن           
کسѧѧی بѧѧه جѧѧز رژيѧѧم اسѧѧلامѧѧی سѧѧرمѧѧايѧѧه                    

نزديک به سه دهه است کѧه تѧابѧوت            . نيست  
رژيم اسلامی سرمايه برای اين که به گѧور           
سѧѧپѧѧرده نشѧѧود بѧѧر گѧѧرده کѧѧارگѧѧران و مѧѧزد              

قѧبѧلا در     .   بگيران جامعه سنگيѧنѧی مѧی کѧنѧد           
شرايطی ديگر فعاليѧن کѧارگѧری بѧی نѧام و                
نشان سر بѧه نѧيѧسѧت مѧيѧشѧدنѧد، امѧروز در                      
اوضاعی متفاوت از گذشته شѧيѧوه ديѧگѧری             
را بѧѧکѧѧار مѧѧی رود و آن هѧѧم تѧѧرور کѧѧور                    

. نѧѧمѧѧايѧѧنѧѧده هѧѧای مѧѧجѧѧامѧѧع کѧѧارگѧѧری اسѧѧت                
کارگران با هشياری و پشتيبانی از نѧمѧايѧنѧده           
های خويش و در جريان مبѧارزات خѧويѧش           
متحد و يکپارچه ميتواننѧد نѧه تѧنѧهѧا تѧوطѧئѧه                  
های رژيم سرکوب و ترور را خنثѧی کѧنѧنѧد             
بѧѧلѧѧکѧѧه بѧѧا مѧѧتѧѧشѧѧکѧѧل شѧѧدن و اعѧѧلام آشѧѧکѧѧار               
مطالبات طبقاتی خѧويѧش هѧم تѧابѧوت را بѧه                 
گور بسپارند و هم سازنده گانش رالب گѧور         

مجيد حمѧيѧدی در نѧامѧه ای ضѧمѧن                .   بنشانند
قدردانی از همѧه آنѧانѧی کѧه نѧگѧران حѧالѧش                   
بودند از کارگران خواست صفوف  خود را      

 .                عليه سرمايه فشرده تر کنند
 

دولت جديد ترکيه قرار اسѧت کѧه          ــ    ترکيه
با سياستهای اسѧلامѧی ـѧ لѧيѧبѧرالѧی سѧرمѧايѧه                    

. داری ترکيه را در بازار جهانی ادغام کѧنѧد         
به اين جهت پيش نويس قانونی را برمبѧنѧای          

قانونѧی    اصلاحاتی در قانون اساسی کنونی،    
 بѧرکشѧور     ١٩٨٠که بعد از کودتای نظامی       

اخѧѧيѧѧرا .   حѧѧاکѧѧم شѧѧد، در دسѧѧت تѧѧهѧѧيѧѧه دارد              
مخالفتهايی از سوی تشکلهای زنان به بندی       

. از پيش نويس ارائѧه شѧده صѧورت گѧرفѧت            
در بند مذکوراز زنان به عنوان يѧک گѧروه            
آسيب پذير نام برده شده که نيازمند حمѧايѧت          

همانطور که قابل پيش بѧيѧنѧی بѧود از             . هستند
سياستهای باصطلاح دموکراتѧيѧزاسѧيѧون در         
کشورهای در حال توسعه مѧنѧجѧملѧه تѧرکѧيѧه               
بيش از اين انتظارنمѧی رفѧت و خѧبѧری از                
آزادی وبرابری شهروندان از جѧملѧه زنѧان            

 .                                               در آن نيست
در خѧبѧرهѧای ديѧگѧرمѧربѧوط بѧه تѧرکѧيѧه کѧه                      
انعکاس جهانی داشت ورود نيروی نظѧامѧی        
ترکيه با تمام تجهيزات و نيѧرويѧی بѧالѧغ بѧر               
يکصد و بيست هزار نفر به خاک کردستان        

با وجود دسѧتѧگѧيѧری اوجѧلان و            .   عراق بود 
وادار کردن بخشی ازپ ک ک  در تعѧقѧيѧب            
حقوق ملی از راههای قѧانѧونѧی و مسѧالѧمѧت               

آميزو توسط نماينده گان پѧارلѧمѧانѧی، دولѧت             
کѧمѧاکѧان بѧا       )   و اين بار دولѧت جѧديѧد        ( ترکيه  

اين مشکل رودر رو است وحѧل آن را هѧم               
. چنان از راههای نѧظѧامѧی تѧعѧقѧيѧب مѧيѧکѧنѧد                  

دولت ترکيه با جلب موافѧقѧت  پѧارلѧمѧان بѧه                 
پ ک ک درکѧردسѧتѧان          "   رفع غѧائلѧه   " قصد  

عراق توجه دولتهای منطقه و امريکا را بѧه         
آمريکا با وجود مخالفѧت بѧا        .   خود جلب کرد  

اقدامات نظامی پ ک ک و حتی جای دادن          
آن در ليست گروههای تروريست با اعѧزام         
نѧيѧروهѧѧای تѧѧرکѧيѧه بѧه خѧاک عѧѧراق، بѧѧرای                 
احتراز از ايجاد تѧحѧريѧک در ايѧن مѧنѧطѧقѧه                   
بѧѧحѧѧرانѧѧی، مѧѧخѧѧالѧѧفѧѧت کѧѧرد؛ و نѧѧتѧѧيѧѧجѧѧه آن                 
کنفرانسی در اسѧتѧانѧبѧول بѧود تѧا مسѧئلѧه در                   
هماهنگی با کشورهای منطقه حѧل و فصѧل           

و ايѧѧن در حѧѧالѧѧی بѧѧود کѧѧه بѧѧه نѧѧظѧѧر                  .   شѧѧود
ميرسيد هم امريکا کѧه در نѧقѧش هѧمѧاهѧنѧگ                 
کننده در منطقه ظاهر می شد و هѧم تѧرکѧيѧه             
که نقش سياسی ترتيب دهنده کѧنѧفѧرانѧس را             
به عهده گѧرفѧتѧه بѧود بѧه تشѧکѧيѧل آن مѧايѧل                        

 .بودند
تا جائيѧکѧه بѧه سѧيѧاسѧت نѧظѧامѧی بѧرای بѧه                        

کرسی نشاندن حتی مينيممی از مطالبات پ       
ک ک بر ميگردد ميتوان قطعا گفت هѧمѧيѧن            
تѧѧجѧѧربѧѧه کѧѧردسѧѧتѧѧان عѧѧراق نشѧѧان داد کѧѧه                  
سرنوشت اين سياست نمی تѧوانѧد در دسѧت             
آنها قرار گيرد؛ تازه در ليسѧت تѧروريسѧتѧی            
امريکا هم بودن سرنوشتی بهتر از سازمان       

رهѧبѧران   .   مجاهدين نصيب آنها نخواهد کرد    
، " يا با ما يا برای ؟ مѧا        " آمريکا گفته اند که     

 . راه سومی در کار نيست
 

  درباره اعتصابات اخير_ فرانسه 
 

دور تѧѧازه ای از رويѧѧاروئѧѧی کѧѧارگѧѧران و               
کѧѧارمѧѧنѧѧدان بѧѧخѧѧش هѧѧای مѧѧخѧѧتѧѧلѧѧف خѧѧدمѧѧات            
عمومی بويژه ترانسپورت با دولѧت، بѧرای          
دفاع از دستاوردهѧای تѧاکѧنѧونѧی در مѧقѧابѧل                 
تѧѧهѧѧاجѧѧم مѧѧوج خشѧѧونѧѧت بѧѧار سѧѧيѧѧاسѧѧتѧѧهѧѧای                
نئوليѧبѧرالѧی در فѧرانسѧه، از روز چѧهѧارده                  

ايѧن دور را کѧارکѧنѧان           .   نوامبر آغاز گرديѧد   
راه آهن سراسѧری هѧمѧراه بѧا تѧرانسѧپѧورت                
شهری پاريس، که دوهفته پيѧش از آن نѧيѧز              
به اعتراضات مشابه دست زده بѧودنѧد، در            
کنار کارکنان برق و گѧاز کѧه مشѧمѧول ايѧن                

و اعѧتѧصѧابѧی       .   رفرم می شوند، آغاز کردنѧد    
که برای يک روز اعلام شده بѧود بѧه اراده             

. مجامع عѧمѧومѧی ده روز بѧه درازا کشѧيѧد                  
کѧارکѧنѧان دولѧت از پسѧت، تѧلѧفѧن، پѧرسѧنѧل                      
آموزشی و درمانی نيز برای افزايش حقوق       
و در اعѧѧتѧѧراض بѧѧه حѧѧذف شѧѧغѧѧل در روز                
بيست نѧوامѧبѧر بѧه اعѧتѧصѧاب و تѧظѧاهѧرات                    

و اين در حالی ست کѧه       .   گسترده دست زدند  
بѧѧخѧѧشѧѧی از دانشѧѧجѧѧويѧѧان از اوائѧѧل نѧѧوامѧѧبѧѧر            

 اعتراض 



 ٧               

  ٦بقيه از صفحه 

 ٨بقيه در صفحه 

!منحل بايد گردند“ شوراهاى اسلامى”و “ خانه آارگر”  

 
  از ميان خبرها 

 
بѧه قѧانѧون جѧѧديѧدی کѧه پѧای سѧرمѧايѧه هѧѧای                      
خصوصی را بروی دانشѧگѧاهѧهѧا  بѧاز مѧی                
کند، موجب بالا رفتن شѧهѧريѧه هѧا و اصѧل                 
گزينش دانشجو می گردد، آغاز کرده انѧد و        
بخشی از دانش آموزان دبيرستان هѧاهѧم بѧه           

 . اين حرکت پيوسته اند
 

در قلب اين اعѧتѧراضѧات هѧمѧان اعѧتѧصѧاب                 
اکѧنѧون هѧم      .   ترانسپورت عمومی قرار دارد    

مجامع عѧمѧومѧی در اکѧثѧريѧت             پس از اينکه    
خود به از سر گيری کار رای دادند، بѧرای           
بسياری از آنها اين از سر گيری به مѧعѧنѧای         
پايان بحران نيست و تنها تعلѧيѧق اعѧتѧصѧاب             

، » سѧود « از هѧم اکѧنѧون،         .   به شمار می رود   
يکی از اتحاديѧه هѧای فѧعѧال در اعѧتѧصѧاب                  

دومين سنديکای کارگران راه آهن پѧس از      ( 
آمѧѧادگѧѧی خѧѧود را بѧѧرای از سѧѧر             )   ث ژ ت    

گيری اعتصاب، در صѧورتѧی کѧه شѧرايѧط               
ايجاب کѧنѧد، در مѧاه دسѧامѧبѧر اعѧلام کѧرده                    

 . است
امر محوری اعتصѧابѧات در تѧرانسѧپѧورت،            
برق و گاز دفاع ازدستاوردهای مربѧوط بѧه          
بازنشستگی در بخشهائی است که بѧه رژيѧم          
های ويژه معروفند، و به دليل ويѧژگѧی کѧار           

سختی کار يا اجبار به کѧار در زمѧان             ( آنها  
کѧѧار نѧѧامѧѧنѧѧظѧѧم، پѧѧايѧѧان هѧѧفѧѧتѧѧه، تѧѧعѧѧطѧѧيѧѧلات،             

) شبکاری و نيز پائين بودن سطح حقوق هѧا        
سن انتقال به بازنشستگی پائين تر از سѧايѧر           
بخشهاست، و در آن ها سѧنѧوات کѧار بѧرای              
استفاده از بازنشستگی کѧامѧل سѧی و هѧفѧت               

در بѧѧخѧѧش   ( سѧال و نѧѧيѧѧم بѧѧاقѧѧی مѧѧانѧѧده اسѧѧت              
خصوصی چهارده سال پѧيѧش و در بѧخѧش               
دولتی چهار سال است که به چѧهѧل سѧاعѧت              

اين مقدمه حمله ای سѧت کѧه قѧرار            ) .   رسيده
است از آغѧاز سѧال دو هѧزار و هشѧت در                   
بخѧش هѧای خصѧوصѧی و دولѧتѧی سѧنѧوات                   
بازنشستگی را باز هѧم بѧالا تѧر بѧرده و بѧه                   

و بعد نيز به چهل     ( چهل و يک سال برساند      
و دو سال برای همه ارتѧقѧا دهѧد، و حѧداقѧل                 
سن برای استفاده از حѧق بѧازنشѧسѧتѧگѧی را                

و بѧا کѧاهѧش فѧزايѧنѧده             )   بازهم بѧالا تѧر بѧرد         
مستمری بازنشستگѧی، بѧه نسѧبѧتѧی کѧه ايѧن                 
سѧѧنѧѧوات کѧѧامѧѧل نѧѧبѧѧاشѧѧنѧѧد، در واقѧѧع بѧѧيѧѧمѧѧه                  
بازنشستگی عمومی را بتѧدريѧج بѧا سѧيѧسѧتѧم               
بازنشستگی خصوصی جايگزين کند، و در      
خلال اين جايگزينی بخشی از کارگѧران را         
از شدت کار به هلاکت رساند يا آنهѧائѧی را            
که از کار بيکار شده و مدتهѧا در بѧيѧکѧاری               

مانده اند و در نتيجه هرگز به سѧنѧوات کѧار              
مورد نياز نمی رسند با چندر غازی کѧه بѧه            
هيچ جای زندگی نمی رسد تا دم مѧرگ در             

 . فقر و گرسنگی نگاه دارد
با اعѧتѧصѧاب يѧک روزه کѧارکѧنѧان دولѧت                    

مسئله سطح حقوق ها در شرايطی که قيمت        
مواد اوليه مصرفی و اجاره خانه از صعود        
باز نمی ايستد از يکسѧو، و مѧعѧضѧل حѧذف                
شغل در خدمات عѧمѧومѧی کѧه کѧيѧفѧيѧت ايѧن                   
خدمات را در بيمارستانها، مѧدارس، دفѧاتѧر         

 کѧاهѧش مѧی دهѧد،           چشѧم گѧيѧری     پست بنحو    
شرايط کار پرسنل آنѧرا بѧه عѧقѧب بѧاز مѧی                  
گرداند و در دوران بѧيѧکѧاری تѧوده ای بѧر                  
شمار بيکاران می افزايѧد، از سѧوی ديѧگѧر               

 . نيز به ميدان مبارزه آمدند
دولت راست با اين حѧملѧه هѧمѧه جѧانѧبѧه هѧم                    
تامين هديه مالياتی اش به دارنѧدگѧان ثѧروت           
و مѧѧالѧѧکѧѧان بѧѧزرگ و کѧѧوچѧѧک بѧѧه حسѧѧاب               
کѧѧارگѧѧران و حѧѧقѧѧوق بѧѧگѧѧيѧѧران، بѧѧيѧѧکѧѧاران،             
بازنشستگѧان را هѧدف دارد، و هѧم آسѧوده                 
خاطر کردن مشتريان انتخѧابѧاتѧی خѧود، کѧه             
شامل همين دسته و بخش بزرگی از طѧبѧقѧه             
متوسط می شود، در نمايندگی از مѧنѧافѧع و              

و بѧѧالاخѧѧره ايѧѧن دولѧѧت             .   بѧѧاورهѧѧای آنѧѧان     
کلاسيک سرمѧايѧه دار مѧانѧنѧد هѧمѧيѧشѧه مѧی                    
کوشد در ميان کارگران تفرقه بيندازد، آنѧهѧا    
را يکی بعد از ديѧگѧری مѧورد حѧملѧه قѧرار                 
دهد و قربانيان امروز را در برابر قربانيان        

جلوه دهد، و به نام     "   صاحب امتياز " ديروز  
بѧѧرابѧѧریِ هѧѧمѧѧه حѧѧقѧѧوق بѧѧگѧѧيѧѧران در امѧѧر                  
بѧѧارنشѧѧسѧѧتѧѧگѧѧی حسѧѧاب خѧѧود را بѧѧا هѧѧر                      
دستاوردی که از جنبѧش کѧارگѧری بѧرجѧای             

 .مانده است يکسره کند
 

اکنѧون پѧس از پѧايѧان اعѧتѧصѧاب کѧارکѧنѧان                     
ترانسپورت عمومی نمی توان از پѧيѧروزی         

اعتصاب کارگѧران  .   يا شکست آن حرف زد    
ترانسپورت به مطالبه اصلی خود، که حفѧظ        
دستاورده های آن بود دست نيافت، در عين        
اين که دولѧت هѧم نѧتѧوانسѧت آن را در هѧم                      

اعتصابيون کار را از سر گرفته اند       .   بشکند
در حѧѧالѧѧی کѧѧه بѧѧا آمѧѧادگѧѧی و هشѧѧيѧѧاری در                 
انتظار نتايج مذاکرات کѧه يѧکѧمѧاه بѧه طѧول                

مذاکراتی کѧه نѧه بѧه         .   خواهد کشيد می مانند   
آن چنان که خواست اولѧيѧه       ( شکل سراسری   

) اعتصاب و بخش راديکال تر جѧنѧبѧش بѧود            
بلکه در هر بنگاه جداگانه ميان سنѧديѧکѧا هѧا             

کѧه  ( و مديريت با حضور نمايندگѧان دولѧت           
ابتدا از شرکت در ايѧن مѧذاکѧرات سѧر بѧاز                 
می زد و آنرا امر نماينѧدگѧان سѧنѧديѧکѧاهѧا و                 

از سѧوی    .   جريان دارد)   بنگاه ها می دانست   
ديѧگѧѧر شѧѧرط و شѧروط دولѧت بѧرای آغѧѧاز                 

اول پѧѧايѧѧان اعѧѧتѧѧصѧѧاب و بѧѧعѧѧد                " مѧѧذاکѧѧره     
، نتيجه ای جز اين نداشت که اراده   " مذاکره

اعتصابگران را محکم تر کند، بѧعѧضѧی از            
رهبران سنديکѧاهѧا را مѧجѧبѧور بѧه پѧذيѧرش                  
ادامه اعتصاب نمايد، و خراشی بر سياسѧت        
دولت که مجبور شد مذاکره را در شѧرايѧط             
اعتصابی بپذيرد بيندازد؛ هر چند که دولѧت         
اعلام کرده در هرصورتی اصѧل بѧالابѧردن          
سنوات بѧازنشѧسѧتѧگѧی و کѧاهѧش تصѧاعѧدی                  
مستمری بازنشستگی در صѧورت نѧداشѧتѧن           

بѧه هѧر     .   سنوات کامل قابѧل مѧذاکѧره نѧيѧسѧت            
رو، مهم ترين دستاورد اعتѧصѧاب ايѧن بѧود             
که نشان داد عمل راديکال مبارزاتѧیِ دسѧتѧه        
جمعی در دشوار ترين شرايط نѧيѧز مѧمѧکѧن              

 . است
 

در اين اعتصاب نيز سياست های متقابѧل و          
متفاوت در قبال مطالبات، مذاکرات و ادامه       

 .اعتصاب با يکديگر به جدل پرداختند
سياست رهبری ث ژ ت، کѧه مѧورد انѧتѧقѧاد                
بخش راديکال آن است، بر ايѧن قѧرار دارد            
که در مذاکѧرات، ديѧگѧر رد سѧنѧوات چѧهѧل                  
ساله بازنشستگی را يک پيش شرط نداند و         
بѧѧر سѧѧر مѧѧجѧѧمѧѧوعѧѧه عѧѧنѧѧاصѧѧری کѧѧه حѧѧق                   
بازنشستگی را می سازند، و در اولين مقѧام         
بر آن چه که به حفظ قدرت خريد مستѧمѧری           

پѧاداش هѧای تѧرمѧيѧم کѧنѧنѧده               بازنشستگѧی و      
اين رفѧرم بѧه      ( مربوط می شود متمرکز کند      

کѧѧاهѧѧش بѧѧيѧѧسѧѧت در صѧѧد از مسѧѧتѧѧمѧѧری                      
در ) .   بازنشستگان در آينده منجѧر مѧی شѧود          

حالی که برای بخش راديکال اعتصابگѧران       
 بايد بѧازگشѧت بѧه         » سود« و سنديکای ديگر    

سی و هفت سال و نيم برای همگان در هѧر            
بخش از فعѧالѧيѧت اقѧتѧصѧادی را بѧه مѧحѧور                    

 .مبارزه مبدل نمود
 

رهبѧری ث ژ ت اسѧتѧدلال مѧی کѧرد کѧه در                  
اين موقعيت بايد وحدت پرسنل را مѧد نѧظѧر            
داشѧѧت، و مѧѧنѧѧطѧѧبѧѧق تѧѧريѧѧن اشѧѧکѧѧال عѧѧمѧѧل بѧѧا           
شرايط موجود را، با اين هدف که بيشتѧريѧن       

 که کѧارکѧنѧان    تعداد را متحد کند، اتخاذ کرد؛    
ترانسپورت نبايد از باقی کѧارگѧران ايѧزوѧلѧه          

در ايѧن جѧنѧبѧش       "   سيѧاسѧی کѧاری    " که  شوند؛  
مردود است؛ و به    )   اجتماعی و اتحاديه ای ( 

شѧѧکѧѧلѧѧی غѧѧيѧѧر مسѧѧتѧѧقѧѧيѧѧم در اوائѧѧل اعѧѧتѧѧصѧѧاب        
خواهان پايان آن، که از ديد او می رفت بѧه           

در حѧالѧی    .   اعتصاب اقليت مبѧدل شѧود، بѧود        
کѧѧه پѧѧايѧѧه راديѧѧکѧѧال ايѧѧن اعѧѧتѧѧصѧѧاب خѧѧواهѧѧان         
ادامه آن بود، و با رای مجامѧع عѧمѧومѧی بѧه             

در ميان بخشی از ايѧن       .   آن نيز موفق گرديد  
پايه راديکال اين واقعيت که مبѧارزه جѧوئѧی          
کارکنان چند بخش، هر قدر هѧم کѧه مصѧمѧم             



 
ازمبارزات کارگران 

نيشکر هفت تپه متحدانه 
!حمايت کنيم  

 
بدنبال سياست های دلالی دولت و سرمايه           
داران، خصوصی سازی و واردات بی                
رويه شکر، شرکت نيشکر هفت تپه در                 

 .آستانه ورشکستگی قرار دارد
 

بيش از يک سال است کارگران نيشکر                 
هفت تپه نسبت به عدم پرداخت حقوق و                
حيله های کارفرما برای بحران سازی ، به         
تعطيلی کشاندن و خصوصی سازی مجتمع      
فوق دست به تحصن ، تجمع ،راه پيمايی و          

 .اعتصابات متعددی زده اند
 

کارگران طی هفته های اخير بدنبال عدم              
انجام تعهدات و وعده های داده شده از                    
طرف کارفرما و دولت و عدم پرداخت                 
حقوق های معوقه اعتراضات خودرا                    

به طوری که در       .  بشدت افزايش داده اند      
کارخانه و شهر در جدال و کشمکش                       

 . مستمرهرروزه بسر می برند
 

در حمايت از   )  دولتی(عوامل سرمايه داری  
امنيت سرمايه ، امنيت شغلی و جانی                       

نيروهای .کارگران را ناديده می گيرند                 
انتظامی ، امنيتی و نهادهای دولتی بطور            
مستمر کارگران را مورد ضرب و شتم                

هر روز تعدادی را دستگير                   قرارداده
و کارگران همچنان    .کرده زندانی می کنند     

هر روز با قدرت و مقاومت بيشتری                       
 .مبارزه می کنند

 
 ماه گذشته هر باری که                   ١۵در مدت        

کارگران هفت تپه دست به تحصن يا                       
اعتصاب زده اند مقامات دولتی يا استانی            
طی مذاکراتی با کارگران وعده وعيد های         
داده اند که هيچ کدام تا به امروز عملی                    

 .نشده است 
 

کارگران ، تشکل ها و فعالين  
 !!!کارگری

  
امروز کارگران نيشکر هفت تپه مورد                 
ضرب و شتم قرار گرفته زندانی می                       

 .شوند
 
امروز کارگران نيشکر هفت تپه که                       

حقوقشان پرداخت نمی شود و تحت فشار ،        
ستم و فقر قرار می گيرند ، و فردا نوبت                

 .ما خواهد بود
 

امروز کارگران نيشکر هفت تپه جانانه                
مبارزه می کنند واز زندگيشان برای زنده           

و امروز وظيفه        .ماندن هزينه می کنند           
تمامی کارگران است که به هر شکل                       
ممکن از هم سرنوشتان خود حمايت کنند،          
تا در بستر حمايت های همه جانبه ی                       
جنبش کارگری مبارزات کارگران نيشکر        

تا فردا   .هفت تپه به نتيجه مطلوب برسد              
 .طبقه کارگر قويتری داشته باشيم

 
ما ضمن حمايت همه جانبه از کارگران               

مبارز هفت تپه از کارگران ،آزاديخواهان         
و مردم می خواهيم در حمايت از                                
 .همسرنوشتان خود يک صدا و متحد شويم

 
شورای همکاری تشکل ها و فعالين  

 کارگری
 

١۴/٧/١٣٨۶ 
 

 کميته پيگيری ايجاد تشکلهای آزاد 
 "کارگری

 
 "انجمن فرهنگی ، حمايتی کارگران"
 
کميته هماهنگی برای ايجاد تشکل "

 "کارگری
 
 "اتحاد کميته های کارگری" 
 
 " جمعی از فعالين کارگری"
 
گروهی از دانشجويان آزادی خواه "

 "وبرابری طلب دانشگاه های ايران
 

"کميته دفاع از محمود صالحی"  
 
 
 

**************** 

 

 
  از ميان خبرها

 
قادر به پس راندن حريف نيست، و ايѧن کѧه            
نمی توان تنها با يک فѧراخѧوان سѧنѧديѧکѧائѧی              
مبارزه ای را دامن زد که کارکنان دولتی و         
خصوصی را بѧه خѧود جѧلѧب کѧنѧد، روشѧن                  
است؛ اما بحث و اختلاف بر سر چگونѧگѧی          
تحقق اين امر و داشتن استراتژی و برنѧامѧه          

و .   عمل سراسری برای آن مѧتѧمѧرکѧز اسѧت           
اکنون در حاشيه اين جدل ها و در دايره ای        

نѧبѧردهѧای    خارج از سنديکاها اين بحث کѧه          
اجѧѧتѧѧمѧѧاعѧѧی نѧѧيѧѧاز بѧѧه دورنѧѧمѧѧای سѧѧيѧѧاسѧѧی و             
مجراهای وسيع تر از عمѧل اتѧحѧاديѧه ای و            

 .صنفی دارند، دوباره باز شده است
 

گفتنی ست که دوازده سѧال پѧيѧش کѧارکѧنѧان               
ترانسپورت عمومی توانستند طی سه هѧفѧتѧه         
اعتصاب کامل و با پشتيѧبѧانѧی قѧاطѧع سѧايѧر                

دولѧت را در      )   و افѧکѧار عѧمѧومѧی        ( کارکنان  
اجرای طرح مشابهی به زانѧو در آورنѧد و             
سرانجام اقѧدام بѧعѧدی بѧرای اجѧرای آن را                  

 .  دوازده سال به تعويق بيندازند
 

 ٢٠٠٧ نوامبر
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محمود صالحی فراموش 

 ..……شدنی نيست 
 

در اين سالها تفريح وايام شادی من               
وبرادرم يا ملاقاتهای چند دقيقه ای              
بوده و يا زمانی بوده است که از                     

) پدرمان(سلامتی محمود صالحی              
 .مطلع شده ايم

هميشه با دلداريهای مادرمان اين زن         
مبارز به آينده اميدوار شده ايم و                     
دوری از پدر برايمان قابل تحملترشده      

مادری که مدت زيادی از                 .  است
زندگی مشترکش را صرف تلاش                
برای آزادی و کسب خبر از وضعيت        
شريک زندگی اش و پدر فرزندانش           

 ! در زندان  شده است
ما ، فرزندان ، محمود صالحی درک          
کرده ايم که چرا پدرمان زندانی شده           

همراه با مليونها نفر از                      !  است
کارگران جهان که همبستگی خود را         
با ايشان اعلام کرده اند به وجود ش             
افتخار و برايش آرزوی موفقيت می           

 !کنيم
ما خوب ميدانم پدرمان تنها متعلق به          
اعضای خانواده اش نيست بلکه                     
متعلق به همگی کسانی است که برای        
حق انکار ناپزير کارگران مبارزه               

 !می کنند
با اين وجود ما نگران شرايط                           
دردناکی هستيم که پدرمان در آن بسر       

محمود صالحی تا به حال           .  می برد  
نزديک به هفت سال زندانی شده است       
و اين  سلامتی ايشان را به شدت به               

حالا از درد تنها      .  خطر انداخته است   
کليه اش ، پروستات و نارسائی شديد          
قلبی  رنج می برد همين باعث شده               
است بار ديگر از اتحاديه ها ،                          
سنديکاها ی کارگری در سطح جهان         
و از شما، کارگران، جوانان ، زنان و        
مردان آزاديخواه بخواهيم که محمود          

چنين !  صالحی را فراموش نکنيد            
کارگر مبارزی فراموش شدنی                      

پدر ما هيچ جرمی به جز دفاع       !  نيست
از حقوق هم طبقه ای هايش و تلاش             
برای ايجاد تشکلهای آزاد کارگری             

 .نداشته است 
ما، از شما ميخواهيم بار ديگر همه با         
هم با تمام توان برای آزادی اش از                

 !بند تلاش کنيم 
 

 سامرند صالحی
 ١/٩/١٣٨۶ 

  ١٢بقيه از صفحه 
پيام همبستگی سنديکای کارگران 
شرکت واحد اتوبوسرانی تهران و 

حومه به کارگران حمل و نقل 
 فرانسه

 
  ياران و همرزمان گرامی ؛  کارگران ،

مطلع شديم که دولت فѧرانسѧه جѧهѧت پѧيѧشѧبѧرد جѧهѧانѧی                     
سѧѧازی و بѧѧرای پѧѧايѧѧمѧѧال کѧѧردن حѧѧقѧѧوق بѧѧازنشѧѧسѧѧتѧѧگѧѧی              
کارگران که طی سالها مبارزه بدست آورده اند برنѧامѧه           
ای را در دستور کار خود قرار داده کѧه نѧاقѧض دسѧت              
آوردهای شما می باشد ، در ايѧن راسѧتѧا سѧنѧديѧکѧاهѧای                   
کشور فرانسه برای دفاع از حقوق کѧارگѧران اقѧدام بѧه               
سازماندهی اعѧتѧصѧابѧی بѧزرگ جѧهѧت جѧلѧوگѧيѧری از                      
يورش سرمايه داران و پايمال شѧدن حѧقѧوق کѧارگѧران                

 .کرده است 
 

سنديکای کارگران شرکت واحد اتوبوسرانی تѧهѧران و         
حومه ضمن حمايت کامل از اين حرکت شکوهѧمѧنѧد بѧا              

 شѧمѧا درد مشѧتѧرک           « :   صدايی رسا اعѧلام مѧی دارد            
هѧجѧوم بѧه تѧمѧام            .   » کارگران جهان را فرياد مѧی زنѧيѧد         

دست آوردهای کارگران تحت عنوان جهانی سازی از         
برنامه های اکثر دولتهای سرمايه داری اسѧت کѧه جѧز              
فقر ،فلاکت و بيکاری کارگران هيچ نتѧيѧجѧه ای را بѧه                 

پѧيѧروزی شѧمѧا در ايѧن نѧبѧرد ،                  . دنبال نخواهѧد داشѧت        
مѧارا  .   پيروزی همه کارگران جهان محسوب می شѧود         

 .در اين مبارزه در کنار خود بدانيد 
 

همانطور که مطلعيد کارگران سنديکای شѧرکѧت واحѧد            
به خاطر ابتدايی ترين حقѧوق کѧارگѧری کѧه در سѧطѧح                   
جهان پذيرفته شده جهت ايجاد تشکل مستѧقѧل کѧارگѧری             
طی سه سال گذشته تحت شديد ترين فشارها قرار دارد          
و هم اکنون رئيس و نايب رئيس هيئت مديѧره سѧنѧديѧکѧا            
آقايان منصور اسالو و ابراهيم مددی بѧخѧاطѧر دفѧاع از               
حقوق کارگران در زندان به سر می بѧرنѧد و اعضѧای                
هيئت مديره هѧمѧچѧنѧان در راهѧروهѧای دادگѧاه انѧقѧلاب                    

 . سرگردان و از کار کردن محروم می باشند 
 

ما پѧيѧروزی شѧمѧا در ايѧن مѧبѧارزه را پѧيѧروزی هѧمѧه                           
کارگران قلمداد می کنيم و تنها راه نجاتمان را اتحاد و            
همبستگی بين المللی کارگران و مبارزه برای رفع ايѧن          
بی عدالتی ها در راه رسيدن به يک زنѧدگѧی در خѧور                 

 .شان همه انسانها می دانيم 
 

بار ديگر حمايت خود را از اعتصاب پѧر قѧدرت شѧمѧا                 
اعلام داشته و برايتان در ايѧن مѧبѧارزه مѧتѧحѧدانѧه امѧيѧد                     

 .موفقيت داريم 
با اميد به گسترش صلح ،عدالت و آزادی در سѧراسѧر               

 جهان

 سنديکای کارگران شرکت واحد
 اتوبوسرانی تهران و حومه

٢/٩/١٣٨٦ 

 
 فراخوان مشترک برای

 .... هفته کارزارحمايت 
 

 .قرار گرفته است ، می نماييم
ما نيروهای شرکت کننده در اين                
کارزار يک هفته ای، تلاش می                 
نماييم در سطح کشورها و شهرهای        
خود، با تدارک آکسيون ها و شب              
های همبستگی و مراجعه به احزاب       
و سازمانها و برپايی ميزهای                      
اطلاعاتی ، عرصه خبر رسانی به          
رسانه خبری ، صدای اعتراض مان      
بر عليه رژيم ضد کارگری ايران و         
دفاع از مبارزات کارگران را به               

 .گوش همگان برسانيم 
هفته کارزار حمايت از جنبش                  (

کارگری شنبه سوم آذر تا جمعه نهم         
 ٣٠ تا      ٢۴ برابر با             ١٣٨۶آذر   

  )٢٠٠٧نوامبر 
 زنده باد همبستگی جهانی کارگران

 
نهاد های مدافع هفته کارزار حمايت       
از جنبش کارگری ايران بر عليه               
رژيم سرمايه داری جمهوری                     

 : اسلامی ايران در خارج از کشور
 
کميته همبستگی با کارگران ايران  - ١
 استراليا –
 –کميته حمايت از کارگران ايران  – ٢

 تورنتو کانادا
انجمن همبستگی با کارگران ايران  – ٣
 نروژ –
جمعی از کارگران پيشرو تبعيدی  – ۴
 سوئيس –
کميته همبستگی سوسياليستی با  – ۵

 فرانسه –کارگران ايران 
کانون همبستگی با کارگران ايران  – ۶
 کلن –
کانون همبستگی با کارگران ايران  – ٧
 فرانکفورت و حومه –
کانون همبستگی با جنبش کارگری  – ٨

 هانوفر –ايران 
کميته همبستگی با کارگران در  – ٩

 هامبورگ –ايران 
کميته همبستگی کارگران ايران  – ١٠

 استکهلم –و سوئد 
 جنبش  گروه همبستگی با  -١١

 .برلين –کارگری
اتحاد بين المللی در حمايت از  –١٢

 کارگران در ايران
کانون همبستگی با کارگران ايران  –13

 )سوئد ( گوتنبرگ  –
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به اعمال و سياست 

کارگرستيزانه برعليه کارگران 
 !درايران پايان دهيم

 
 پاسداران و ديگر نيروهای مسلح رژيم به          
کارگران اعتصابی و متحصن خاتون آباد و       

 .کشتار آنها بود
 

کارگران در ايران از مدتها قبل چه در                    
رژيم شاه و چه در رژيم جانی اسلامی                    
سرمايه برای برگزاری آزادانه جشن                     
جهانی کارگران در اول ماه مه و اينکه                   
روز اول ماه مه يک روز آزاد باشد تلاش            

مبارزه برای  .  بی وقفه و مبارزه کرده اند         
سازمان دادن خود و حق متشکل شدن                     

آزادانه برای کارگران ايران يک مبارزه              
 . پيشرونده، بی وقفه و هميشگی بوده است

اين يک حق مسلم و بدون اما و اگر است                
که کارگران در ايران بتوانند جشن اول ماه         
مه را برگزار نموده، سازمانهای مستقل از        
کارفرمايان، دولت و آن سازمانهای دست           
ساز، وابسته و زير سلطه رژيم را ايجاد                

بايد اينکه کارگران بتوانند خود را              .  کنند

آزادانه سازمان داده و برای رسيدن به                    
خواسته هايشان اعتراض و اعتصاب                     

حق .  نمايند،يک حق بی چون و چرا باشد           
سازمان يابی وحق برگزاری متينگ و                  
تظاهرات برای همه بايد برسميت شناخته           

 .شود
در سالهای اخير طبقه کارگر ايران توانسته       
است با بهره گيری از تجربيات و                               
سازمانيافتگی بهترو اعتراضات بی شمار         
برای رسيدن به خواست های انسانی و بر            

رژيم اسلامی با       .  حق خود مبارزه کنند         
حمله و خشونت و يورشهای ددمنشانه به              

 . کارگران مانند هميشه ظاهرشده است
کارگران درايران هيچگاه تنها نبوده   

.و نخواهند بود  
 

يک پشتيبانی و مساعدت بين المللی از                   
سوی سازمانها و اتحاديه های کارگری از          
مبارزات و اعتراضات کارگران درايران          
و محکوميت رژيم و کارفرمايان در جريان       

 . بوده و هست
 

  حق آزادانه  سازمان يابی و ايجѧاد تشѧکѧل            
های کѧارگѧری، حѧق اعѧتѧصѧاب، پѧرداخѧت                 

فوری  حѧقѧوقѧهѧای عѧقѧب افѧتѧاده، دسѧتѧمѧزد                     
مکفی برای يک زندگی شرافتمندانه، امنيت      
شغلѧی، بѧيѧمѧه هѧای اجѧتѧمѧاعѧی، مѧدرسѧه و                      
بهداشت ازحقوق ابتدايی و مسѧلѧم هѧمѧه مѧی              

 . باشد
عليه اعمال جنايت کارانه و کارگر ستيزانه        
رژيم جمهوری اسلامی ايران با قدرت                  

 !بايستيم
 

ما خواست آزادی فوری و بدون قيد و 
.شرط همه فعالين کارگری زندانی را داريم  

 
ما سياست جنايتکارانه و کارگر ستيزانه 

.رژيم ايران را محکوم می نمائيم  
 

 کميته همبستگی کارگران 
 ايران و سوئد

٢٠٠٧دسامبر  -نوامبر  
isask@comhem.se 

 
همبستگی بين المللی کارگری يک نياز 
فوری برای داشتن جهانی بدون خفقان، 

.استثمار، جنگ و گرسنگی است  

 ١٢بقيه از صفحه 

 
 فراخوان مشترک برای

 .... هفته کارزارحمايت 
 

رژيم تا به      .  همگان آشکار بوده واست            
امروزفقر و فلاکت را بر جامعه کارگری           

 .و حقوق بگيران مستولی کرده است
تهديدات نظامی و تحريم       در سطح جهانى،   

اقتصادى کشورهای جنگ طلب سرمايه             
داری بسرکردگی دولت ايالات متحده                    
آمريکا، مردم سراسر ايران بويژه                            
تهيدستان و محرومين جامعه را در معرض      
خطرى بسيار جدى و مهلك قرار داده                      

در عين حال همين تهديدات سرمايه         .  است
داری جهانی ، تبديل به مستمسکی در                     
دست جمهوری اسلامی برای سرکوب                 
شديدتر جنبش کارگری و ساير جنبش های         

بر همين مبنا  رژيم      .  اجتماعی گرديده است  
با استفاده از بحران کنونی تلاش می کند؛             
از يکسو فشارهای امپرياليستها را عامل              
اعتراضات داخلی و از سوی ديگر،                        
معترضين داخلی را عوامل خارجی قلمداد         

بی دليل نيست که اتهامات واهى اقدام          .  کند
را طی ماههای اخير      "  عليه امنيت ملی      "  

بطور دائم عليه فعالين و بازداشت شدگان            
 .بر می شمارند

رژيم  سرمايه داری جمهوری اسلامی                  

ايران می کوشد با ايجاد رعب و وحشت،             
اوج تهاجم و دستگيری و زندان  در جامعه          
، تلاش سازمانگرايانه ی جمعی برای                   

 –ايجاد تشکلهای مستقل کارگری                              
سازمانيابی زنان، دانشجويان، معلمين،               
فعالان ملل تحت ستم، نويسندگان و ساير              
مدافعين حقوق اجتماعی، سياسی و                           
اقتصادی اخلال ايجاد کند، از گسترش                   
ريشه های سازماندهی خودجوش و                         
سازمانگرانه در سراسر کشور جلوگيری          
کند و ناباوری به تغيير و تحول انقلابی را            

 .به مردم تحميل نمايد
با توجه به چنين موقعيتی، ما فعالين جنبش          
کارگری ايران در خارج از کشورضمن              
افشای ماهيت ضد انسانی و ارتجاعی رژيم       
ضد انقلابی جمهوری اسلامی ايران، هر            
گونه سياست و استراتژی جنگی طلبی و              
تحريم های اقتصادی کشورهای سرمايه              
داری جهانی که باعث فلاکت هر چه بيشتر        
کارگران و مردم محروم جامعه ما می شود        

ماهمچنين .  را قويا  محکوم می نمائيم                  
برپوچی ادعاى حمايت دولتهاى سرمايه              
داری و امپرياليستى در حمايت از فعالين             
جنبشهای مترقى اجتماعی از جمله جنبش           
آارگرى تاکيد ميكنيم و در جهت افشاى                 

 .آنها خواهيم آوشيد
ما ضمن محکوم کردن ترور مجيد حميدی،       
دستگيری فعالين کارگری نيشکرهفت تپه و      
صدور احکام برای آنان و فعالين کارگری          

سنندج ،، فعالين زنان، دانشجويان،                          
معلمين، نويسندگان و مليتها ،خواهان                     
آزادی بدون قيد و شرط  محمود صالحی،             
منصور اسانلو، ابراهيم مددی و رفع                       
توقيف فعالين کارگری نيشکر هفت تپه،               
رفع محکوميت زندان و شلاق کارگران در       
کردستان و عدم اذيت و آزار و پيگيری                  

ما خواهان  .  قضايی فعالين کارگری هستيم     
حقوق برابر تمامی کارگران مهاجر از                  
جمله کارگران افغانستانی در ايران و                     
پذيرش پناهندگان کارگر در سطح جهان              

 .می باشيم
همبستگی با کارگران زندانی و مبارزه                 
برای آزادی تمامی زندانيان سياسى راه                
رهايی طبقه کارگر از قيد و بند استثمار                 
سرمايه داری رژيم جمهوری اسلامی                   
ايران يک وظيفه دائمی همه مدافعين                       
راستين جنبشهای مترقى اجتماعى در سطح      

لذا ما  عموم فعالين کارگری          .  جهان است 
واتحاديه ها و  تشکلات مبارز کارگری در         
سطح جهان ،آزاديخواهان، نيروهای مدافع       
منافع کارگران، احزاب و نهادهای                           
سوسياليست و مترقی و فعالين ساير                         
جنبشهای اجتماعی را دعوت به شرکت در        
کارزار هفته همبستگی با جنبش آارگرى           
ايران و بطور مشخص کارگران زندانی              

 در ايران، که در دستور اقدام مشترک ما 
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به اعمال و سياست 
کارگرستيزانه برعليه کارگران 

 !درايران پايان دهيم
 

رژيم جمهوری اسلامی، کارگران را مورد       
حمله و يورش قرار می دهد، ترور و                       

فعالين کارگری  .    بازداشت و زندانی ميکند   

و کارگران اعتصابی را به گلوله می بندد             
پايمال کردن   .  و آنها را به قتل می رساند            

حق اعتصاب جرمی است که رژيم اسلامی       
هزاران کارگر و    .  ايران مرتکب می شود     

پناهنده افغانی را به شيوه ای وحشيانه                     
 . مورد حمله قرار داده و اخراج می کند

 
کارگران، زنان، دانشجويان، معلمان و                 
ديگر گروههای مردمی دروضعيتی                       

اين رژيم، يک     .  خشونت بار بسر ميبرند       
 . رژيم قرون وسطی است

 
ما همه شما  کارگران، سازمان ها، احزاب         
چپ و مدافع حقوق کارگر را به مبارزه و             
اعتراض برعليه اين اعمال وحشيانه و                  
جنايت کارانه جمهوری اسلامی ايران فرا          
می خوانيم و خواستار محکوميت سرمايه           

 .داران و دولت ايران هستيم
 

آزادی فوری و بدون قيد و شرط 
محمود صالحی، منصور اسانلو، 
 ابراهيم مددی، رضا دهقان و
  ! ديگر فعالين کارگری را خواهانيم

رژيم جمهوری  اسلامѧی  کѧوشѧش مѧی کѧنѧد             
که با کمک اعمال جنايѧتѧکѧارانѧه شѧرايѧط را              
 بѧѧرای کѧѧارگѧѧران سѧѧخѧѧت تѧѧرکѧѧرده وجѧѧلѧѧوی          

سازمان يابی، برگزاری جشن اول ماه مه            
 . و اعتصابات کارگران شود

  يکѧی از ايѧن اعѧمѧال جѧنѧايѧتѧکѧارانѧه حѧملѧه                     
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 بارو
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 فراخوان مشترک برای
  هفته کارزارحمايت از 
 جنبش کارگری ايران  
 در خارج از کشور

 
در ايѧѧران گسѧѧتѧѧرش مѧѧوج سѧѧرکѧѧوب هѧѧای               
اخيرعليه فعالترين و پيѧگѧيѧرتѧريѧن اعضѧای            
شناخته شده تشکل های کارگری و فѧعѧالѧيѧن            
سايرجنبشهای اجتماعѧی پѧديѧده نѧوظѧهѧوری            

اما آنچه به اين دور سѧرکѧوب ويѧژه            .   نيست
گی خاصی بخشيده همانا راديکاليزه شدن و       
پيشروی اعتراضѧات  طѧبѧقѧاتѧی کѧارگѧران،               
پيشروی جنبشهای اجتمѧاعѧی ، در شѧرايѧط             

سѧيѧاسѧی و        –اوضاع و احѧوال اقѧتѧصѧادی             
فشارهای داخلی و خارجی است که تماميت       
رژيم جمهوری اسلامی را در منگѧنѧه قѧرار           

 –بѧѧحѧѧѧران هѧѧѧای اقѧѧѧتѧѧصѧѧѧادی            .   داده اسѧѧѧت   
پوچѧی  .   اجتماعی همچنان رو به تشديد است     

وعده های رژيѧم سѧرمѧايѧه داری حѧاکѧم بѧر                  
 ايران و سرکوب کارگران و زحمتکشان بر 

 
 

محمود صالحی فراموش 
شدنی نيست فراموشش 

 !نکنيد
 

 
 

مѧحѧمѧود    )   پѧدرم ( اوليѧن بѧاری کѧه بѧيѧاد دارم             
 بѧود يѧعѧنѧی         ٧۴صالحی زنѧدانѧی شѧد سѧال             

هѧѧمѧѧراه بѧѧا يѧѧکѧѧی از            .   دوازده سѧѧال پѧѧيѧѧش       
! دوستانش دستگير ومѧدتѧی در زنѧدان بѧود             

 بود که همراه با چند نѧفѧر          ٧٩ و ٧٨بار دوم   
از دوستانش مدت دوماه ونيم در سѧلѧولѧهѧای          

 ! اداره اطلاعات ماندگار شد
 

 بار ديѧگѧر دسѧتѧگѧيѧر و             ٧٩پائيز همان سال    
 ٨٣اول مѧاه مѧه         .    ماه زنѧدانѧی شѧد       ٨مدت    

همراه با دهها نѧفѧر از کѧارگѧران دسѧتѧگѧيѧر                   
! ونزديک به دو هѧفѧتѧه زنѧدانѧی اش کѧردنѧد                

 حالا هم بار ديگر دستگير ونزديک به هفت 
ماه است در زندان سنندج زندانی و دارد               

 !مدت محکوميتش را ميگذراند

 سامرند صالحی
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